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V ilágraszóló m agyar d iadalt 
aratott a  F e r e n c v á r o s  R óm ában
Véres utcai kardlapozás a nyilas-gyűlés után

Budapestre jön 
Edén helyettese

Nagyjelentőségű tárgyalásokat folytatott vasárnap 
Sir Philipp Sassoon angol miniszter, aki 24 órát 
töltött a magyar fővárosban. — Sir Robert Vansittart 

novemberben érkezik
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Vasárnap európai viszonylatban is fontos eseménye volt a magyar fővárosnak. 
Sir Philipp Sassoon angol miniszter folytatta szombaton megkezdett nagyjelentőségű 
tárgyalásait, majd a délutáni gyorsvonattal Iíécsbe utazott. A látogatás jelentőségét fo
kozza az a nagy horderejű hir, amely szerint Edén angol külügyminiszter állandó he
lyettese, az angol Külügyi Hivatal vezetője: Sir Robert Vansittart november első felé

ben ugyancsak’ Budapestre érkezik.

Edén bizalmas barátja Budapesten
Sir Philipp Sassoon közmunkaügyi mi

niszter budapesti tartózkodását nagymérték
ben az európai politika homlokterébe he
lyezi az a körülmény, hogy rövid két hét le
forgása alatt ő már

a második angol kormányférfi, aki el
látogat hozzánk.

Nincs még tizennégy napja ugyanis, hogy a 
Chamberlain-kormány pénzügyi tanácsadója: 
Sir Frederic Leith-Ross néhánynapos bécsi 
tanácskozás után Budapestre érkezett, ahol 
a különböző kormányférfiakkal, köztük Da
rányi miniszterelnökkel, Kánya külügymi
niszterrel és Fabinyi Tihamér pénzügymi
niszterrel folytatott beható megbeszélést. 
Leith-Ross utazása során kijelentette, hogy 
az angol kormány megbízásából keresi fel 
Magyarország fővárosát, mert világgazdasági 
és kereskedelm szempontból fontosnak tart
ják Londonban, hogy Közép-Európának eb
ben a két országában: Ausztriában és Ma
gyarországon a devizakorlátozások megszün
tetésének, vagy legalább is lényeges enyhí
tésének és a világgazdasági forgalomba való 
erőteljesebb bekapcsolódás előfeltételeit 
megteremtse és ebben segítséget nyújtson.

Ilyen előzmények után különös jelentő
sége van Sir Philipp Sassoon budapesti lá
togatásának, amely meglehetősen nagy siet
séggel és sokat sejtető körülmények között 
jött létre.

Sir Philipp, amint ez az európai politi
kai és diplomáciai világban közismert, 
Edén angol külügyminiszter legbizalma
sabb és legközvetlenebb baráti köraye-

Ez az oka annak, hogy az európai politika 
jelenlegi zavaros helyzetében, Európaszerte 
nagy feltűnést kelt Sassoon budapesti útja.

Az állam titkár két személyből álló kísé
rettel szombaton délelőtt indult a croydoni 
repülőtérről az Aspernböl Budapest felé 
induló magyar géppel folytatta útját, mert 
még szombat délután meg akart érkezni a 
magyar fővárosba.

A budaörsi repülőtérre délután öt óra tiz 
perckor érkezett Sassoon és kísérete, akik 
azonnal Duna-palotába hajtattak.

A magyar főváros diplomáciai világában 
már a vasárnapra, virradó éjszaka folyamán 
ismeretessé vált, hogy az angol kabinetnek 
Edenhez való kapcsolata folytán, külpoliti
kai szempontból is rendkívül jelentős tagja, 
váratlanul Budapestre érkezett. Természet
szerűen azonnal megindultak a találgatások 
Sir Philipp Sassoon budapesti utazása kö
rül.

Az államtitkár szombaton, kevéssel meg
érkezése után, minden kiséret nélkül egye
dül hagyta el a szállodát, ahová közel két
órás távoliét után érkezett vissza.

Az ez Idő alatt folytatott tanácskozá
sokról és megbeszélésekről még kör

nyezete előtt sem tett említést.
Nyolc óra után a vele érkezett Mr. Anthony 
Bush kíséretében az egyik divatos belvárosi 
étterembe hajtatott, ahol kettesben vacso
ráztak.

Vasárnap reggel tiz óra tájban újból 
autót hozatott Sir Philipp Sassoon, hogy
budapesti tanácskozásait folytassa. A va

sárnapi tárgyalások m ár reggel kezdődtek. 
Sir Philipp környezete úgy tudta, hogy a 
délelőtti órákat ^Budapest szépségeinek* 
megtekintésére fordította. Fokozza a rej
télyt, hogy a miniszter mielőtt félkettő tá j
ban villásreggelihez ült volna a Dunapalo- 
tában, környezete legnagyobb meglepetésére 
közölte, hogy nem várja be a hétfői londoni 
repülőgépet, hanem már vasárnap délután 
gyorsvonattal utazik Bécsbe, ahonnét hétfőn 
folytatja az útját. Még az a hir is kiszivár
gott, hogy

Az angol külügyminisztérium 
vezetője Magyarországra érkezik

Nem sokkal azután, hogy Sir Philip Sas
soon elutazott, ismeretessé vált budapesti 
diplomáciai körökben az a nyilván Európa
szerte nagy feltűnést keltő hir, amelyet a 
Reggeli Újság közöl elsőnek. Eszerint

november második hetében háromtagú 
kísérettel Budapestre érkezik az angol 
külügyminisztérium állandó vezetője: 
Sir Robert Vansitart, a Foreign Office 
miniszterektől független, mindenható 

irányítója.
Vansittart államtitkár több, mint másfél év
tizede áll az angol külügyi hivatal élén- és 
mint a miniszter állandó helyettese, a brit 
külpolitikai legfőbb irányitó ja és minden
ható ura mindannak, ami világszerte az 
angol birodalom diplomáciai és politikai 
mozgalmaiként ismeretes.
Valószínű, hogy a külvilág számára csakúgy, 
mint Sassoon, Vansittart államtitkár is •szi
gorúan magán ügyben* érkezik háromtagú 
kíséretével a magyar fővárosba, de ennek el
lenére

rendkívüli hordereje van ennek a ma
gyarországi látogatásnak.

Vansittartról hosszú ideig az volt a véle
mény, hogy ő képviseli a legszigorúbb érte

Edén külügyminiszter bizalmas barát
ját a budapesti látogatás a legteljesebb

mértékben kielégítette

és a Chamberlain-kormány nagybefolyásu 
tagja a rövid látogatás után szükségét érzi 
annak, hogy megbeszéléseit Bécsben foly
tassa.

Kevéssel négy óra előtt tahit hozatott az 
államtitkár és kihajtatott kíséretével a Ke
leti-pályaudvarra, ahonnét a délutáni gyors
vonattal elhagyta a magyar fővárost.

lemben vett antantpolitikát, a Downing 
Streeten és lényeges fordulatként tekintet, 
ték, mikor a háború óta első ízben — nem
régiben — megjelent a londoni magyar kö
vetség egyik estélyén.

Magyarországhoz egyébként közvetett szá
lak fűzik Sir Róbertét, aki a Pesten rendkí
vüli népszerűségre szert tett, egykori angol 
követ: Sir Colville Barclay későbbi nagykö
vet özvegyét vette feleségül.

Megbízható forrásból ugv értesül a Reg
geli Újság, hogy Sir Robert Vansittart nagy- 
jelentőségű budapesti utazása befejezett 
tény és az államtitkár november 11-én, vagy 
november 12-én reggel érkezik többnapos 
látogatásra Budapestre.

Ivor Dénes.

— ......
Pusztító vihar Olaszországban

'Róma, október 24. 
—  A Reggeli Újság tudósítójától.

Olaszországban három  nap óta heves vihar 
tombol. Róma m ellett Palestrinában három ház 
összedőlt; két ember meghalt, három megse-
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az uriközönség vacsorf.zóhelye. Bécsi hangulat. 
Pelikán schrammel, L e i m e 11 c r énekszámai
val. K á r o l y - k ö r n t  3-a. Telefon: 137-257.

Országzászlót avatott 
a Kormányzó Ónodon

Miskolc, október 24.
A Reggeli Újság tudósítójának telefonjclcntése.

Vasárnap avatták fel a borsodmegyel Ónod 
községben Horthy Miklós kormányzó és fele
sége jelenlétében a községi hősi halottjainak 
Emlékművét és a község Országzászióját. Az ün-
népségén megjelent Ludvig György nyugalma
zott gyalogsági tábornok, Lichtnccker András 
tábornok, vitéz Szirmav Béla ny. altábornagy a 
Vitézi Szék képviseletében, Borbély-Matzcky 
Emil főispán, Lukáts Béla miskolci főispán, to
vábbá számos politikai és társadalmi előkelőség.

Lnkáis Béla mondott ünnepi beszédet, amely
ben ünnepelte a kormányzói párt és hangoztatta, 
hogy a hőst halottak szelleme jelenti azt a bá
zist,* amelyen a jövő Nagy-Magyarország fel
épül. Az emlékmű leleplezése után Huszár Ala
dár, Budapest volt főpolgármestere mondott 
avatóbeszédet, majd a megjelent előkelőségek 
és a testületek helyezték el koszorúikat.

Horthy Miklós kormányzó és feleséége az ün
nepély után a Melczer-kurlán szükkörü családi 
ebéden vett részt

—— wVl/I/B/W—— —
Interpelláció készül 

a drágaságról
— A Reggelt Újság tudósítójától —

A Keresztényszocialista Szakegyesületek Or
szágos Szövetsége vezérlőbizottsági ülést tartott, 
amelyen a vas- és fémmunkáscsoport több tag
jának indítványára

felkérték Tobler János országgyűlési kép
viselőt a szövetség országos elnökét hogy 
a folyton növekvő általános drágaság 
ügyében interpellálja meg az összkormányt.

Tobler János az uj ülésszak megnyitása után 
rövidesen elmondja érdeklődéssel várt inter
pellációját.

A szövetség egyébként november 21-én Szé
kesfehérvárott nemzeti munkásnapot rendez, 
amelyen többek között

megvitatják a minimális munkabér, a csa
ládi bér, a fizetéses szabadság és a vasár

napi mnnkaszünet kérdését Is.
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Ernszt: Újra felszinen 
van az a réteg, amely 

1919-ben uralkodott
Sopron, október 24.

(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése.)
Az Egyesült Keresztény Párt vasárnap Sop

ronban tartott nagygyűlést, amelyen Ernszt 
Sándor mondott beszédet. A parlamenti ülés
szak megnyitásával kapcsolatban megemlítette, 
hogy olyan emberek, akik régebben különböző 
pártokban voltak és más politikai nézetet val
lottak, most meglepő agitációt fejtenek ki. Kü
lönösen heves ez az agitáció Budapesten, ahol 
nap-nap után

tömegesen ragasztanak ki plakátokat, ami 
azt bizonyítja, hogy erre a célra van pénz!
— Fel kell vetni a kérdést, — mondotta 

Ernszt Sándor — hogy miért van az izgalom. 
Talán azért, mert a mostani jelenségek hason
lítanak a Károlyi-kormány végnapjaira és nem 
tudom, hogy nem ugyanazon recept szerint csi- 
nálják-e a dolgokat!

— Kutatni lehetne azt Is, kinek az érdeké
ben történtek mindezek? Kétségtelen, hogy az 
egész mostani élet nem normális Budapeseji. 
Misem bizonyija ezt jobban, mint az a körül
mény, hogy a belügyminiszter konferenciákat 
tart és annak végeztével kijelenti, hogy — 
annyira bátor, hogy megfelelő intézkedéseket 
tesz és megszünteti az egész mozgalmat. A po
litikai pártokban is csodálatos az atmoszféra. 
A kormánypárt éli a saját maga életét, elsza
kadva a nemzettől. Ha ilyen az atmoszféra, 
azt kell kérdezni,

kinek az érdekében fejlődik a politika mai 
irányzata?

Hiszen, ha ez az irányzat győzedelmeskedne, 
nem lenne áldás erre az országra. Most kell a 
politikusoknak megmutatniok, hogy tudnak 
áldozatot hozni.

A gazdasági kérdésekről szólt ezután Ernszt, 
megállapítva, hogy olyan államok vásárolnak 
tőlünk, amelyeknek gazdasági ereje nem tart 
léjíést politikai ambícióikkal. Ez olyan, mintha

a gróf a kis szatócstól vásárol, de — nem fizet. 
A pénzügyminiszter büszke arra. hogy Jó költ
ségvetést csinált, holott a tisztviselői fizetéseket 
kellene rendeznie.

A választójog kérdéséről szólt ezután és fi
gyelmeztette a miniszterelnököt: nem biztos, 
hogy aki óvatos, nem fog-e az útvesztőben 
cltévelyedni! A választójog már annyi kor
mányt buktatott meg, hogy nem tudja, a mos
tani javaslatnak nem lesz-e kormánybukás a 
következménye. A túlzó és szélsőségesek nyilat
kozatai gondolkodóba ejtik, mert

újra felszínen látja azl a réteget, amely 
1919-ben uralkodott és ma sem tűnt eb 

Ez a réteg megmaradt és kétévenkéint csinál 
más és más néven aj és uj politikát. Nem be
csületes az, ami a nemzet életében ma történik.

Beszéde további során a mezőgazdasági re
formról szóit és azt hangsúlyozta, hogy nem
csak birtokreformra, hanem ipari és pénzügyi 
reformokra is szükség van. Ha a nagybirtoko
sok nem értik meg az idők szavát,

lássák be, hogy a aép számára földet kell 
adni,

mert elsőrendű kötelesség a szociális érdekek 
szolgálata. Legnehezebb kérdés a telepítés. A 
telepítéssel sokan most a Dunántúlt akarták 
megszállni; talán Sopron megyében akarnak 
hozni az ország más területéről embereket, hol
ott itt vannak olyan nagyközségek, ahol az 
egész lakosságnak nagy a földéhsége. Lehetet
lennek tartja, hogy a Tiszántúlról ötvenezer 
embert telepítsenek a Dunántúlra.

— —

Kitüntetett tűzoltók
— A Reggeli Újság tudósítójától —

Vasárnap délelőtt osztották ki ünnepélyes 
külsőségek közt a Kun-utcai központi tűzoltó
laktanya udvarán azokat a kitüntetéseket, ame
lyeket a székesfővárosi tűzoltóság és a Buda
pesti önkéntes Tüzolt ótestűi et több tagja ka
pott.

Az ünnepélyen megjelenetek Szendy Károly 
polgármester, Éliássy Sándor dr. rendőrfőkapi
tány, Némethy Károly és Kempelen Ágoston ta
nácsnokok, Terbócz Imre országyülési képvi
selő, az Országos Légvédelmi Parancsnokság 
részéről vitéz Kudriczy István vezérkari őrnagy, 
az Országos Tűzoltó Szövetség és az országos 
türendészeti felügyelőség megbízásából dr. Ma- 
rinovich Imre ny. államtitkár s a megjelentek 
között voltak Révész Mihály, Deutsch Jenő és 
Bánóczi László székesfővárosi törvényhatósági 
bizotsági tagok is. A laktanya körül és az ud
varon

négy zászlóalj tűzoltó sorakozott fel, din
egyenruhába öltűzve,

ott voltak a budapesti hivatásos tűzoltók, a bu
dapesti önkéntes tüzoltótestülebe tömörült gyári 
tűzoltók nagyszámban.

Kiss Lajos tüzoltófőparancsnok ünnepi be
széde után Szendy polgármester

átadta a magyar érdemrend lovagkereszt
jét, továbbá a királyi diszermet Teasdale 
Ottó lüzoltó-másodfőparancsnoknak, a Ko
ronás Bronz Érmet (Signum Laudist): 
Kirchmann Árpád tüzoltófőfelügyelőnek, 
Fanser Kéler Dénes tüzoltófeliigyelőnek, dr.

Kiss Ferenc tűzoltó csapatorvosnak,
a Magyar Bronz Érdemkeresztet: 5. Tóth Mi
hály tiizolló törzsőrmesternek és Kesztyűs 
Aurél tüzoltótörzsörmesternek, a Királyi diszér- 
met Ausch Rezső tüzoltófőparancsnokhelyettes- 
nck, Erlcsbek György tűzoltóparancsnoknak, 
Szalay Lajos önkéntes tűzoltóparancsnoknak, 
Verseghy Ferenc önkéntes tüzollóalparancsnok- 
nak, vitéz Nádorvölgyi Mihály tűzoltó c. sza
kaszvezetőnek, Vidra Béla és Marton Gábor 
segédcsővezetöknek, Wehofschitzky Frigyes ön
kéntes tüzoltóőrmesternek, Krasznetz Mihály 
önkéntes tüzoltócsővezetőnek és végül a honvé
delmi miniszteri elismerést Rafaelli Győző se- 
gcdfelügyelőnek.

A  londoni Piccadilly 

az Erzsébet: közúton
A belvárosi nívót képviseli az újjáalakí

tott Gál uridivatüzlet az Erzsébet-körut 4. 
szám alatt. Valósággal élményt jelent a kör
úton sétáló férfi közönségnek a pazar kira
katok megtekintése, amelyekben a vezető 
uridivat különlegességeket m utatja be a cég.

A vasárnapi uj kirakatok mindenkor tájé
koztatják a jól öltözködő úri közönséget a 
divatujdonságok legújabb változatairól.

Vásároljon Gáf-nál, hiszen nem drágább, 
mint más.

5 :4
Azok, akik soha nem voltak még fut

ballmeccsen (én se járok  ki már na
gyon régen), most ne hivatkozzanak o 
spanyol polgárháborúra, a japán—kínai 
harcokra, vagy arra a sajnos sok-sok 
más világi nyavalyára — amire egyéb
ként hivatkoznának . . ,  Ne mondják, 
hogy inkább olcsóbb' lenne a m arha
hús, meg a cipőtalpalás és ne jusson 
ezek miatt a sorok miatt eszükbe a ve
szedelmesen közelgő novemberi házbér- 
negyed sem. Mert ez a hasáb most nem 
ezekről a nagy problémákról és ezek 
ellen szól, hanem  egv labdáról, amit 
tizenegy zöld-fehér trikós magyar fiú 
zuhogó esőben, sárban, szélben addig 
rugdosott, fejelt és öklözött, amig sike
rült nekik azt ötször bejuttatni abba a 
hálóba, amely a római stadion futball- 
pályáján van kifeszitve és amelynek 
tribünjein vasárnap délután ezer és ezer 
olasz és egy pár száz magyar figyelte 
lélegzet visszafojtva a Középeurópai 
Kupa döntőmérkőzését.
A pesti ferencvárosi fiuk ötöt rúgtak a 
hálóba, az olasz Lazio legénysége né
gyet. 5:4-re győzött tehát a magyar csa
pat és ez az eredmény holnap ezer, a 
világ legkülönbözőbb nyelvén megirt ú j
ságban fog megjelenni dicsőségére a ma
gyar sportnak és a magyar névnek. Mert 
hétfőn, a spanyol, japán, kínai, arab és 
m it tudom én hány verekedő náción kí
vül magyar győzelemről is fognak Írni 
a világ összes nyelvén. Ha nem is az 
első oldalakon, hanem csak szerényen 
hátul: a sportrovatban, ahol ha nem is 
lesznek ezres számok, r. int az első ol
dalakon, melyek a halottak számát 
szokták jelezni, de lesz két szám, mely 
<ugvancsak» gólarányt fejez ki, de ami 
egyúttal azt is világgá kürtöli, hogy itt 
bár béke és nyugalom van, de vannak 
olyan fiaink, akik ha akarnak, magya
ros elszántsággal, győzni akarással, dia
dalra tudják vinni — a magyar lobogót. 
Akik ott ültünk vasárnap délután a rá
dió mellett és hallgattuk ennek az isten
áldotta tehetséges Pluhár Istvánnak e 
közvetítését, szinte végigéltük azt a hő
sies küzdelmet, am it az a tizenegy fe
rencvárosi gyerek végigverekedett — 
sose feledkezve meg a «fair play»-ról, 
de arról sem, hogy mivel tartozik azok
nak a százezreknek, akik itthon izgatot
tfen lesték az eredményt a rádió mellett 
és azokról a százról sem, akik közül n 
legtöbben fillérenként gyűjtötték össze 
az útiköltséget, hogy jelen lehessenek 
ennél a felejthetetlen győzelemnél.

Szép volt! Gyönyörű volt!
Huj, huj, hajrá!

V. E.

■ —  W L - l/ la -  ■■

A windsori hercegi pár 
Párisba érkezett

Berlin, október 24.

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
A windsori hercegi pár szombaton este Hl 

órakor elutazott Berlinből. A hercegi pár va
sárnap délután egy órakor Párizsba érkezett

Kenje fel ujjával vékonyán az arcra a Hezolite-Rapid gyors- 
borotvakrémet és minden további várakozás nélkül borotválkoz
hat. — Nem kell az arcbőrét percekig dörzsölni, mert a Hezolite- 
Rapld arcápoló gyorsborotvakrómmel víz, szappan és ecset 
nélkül egy perc alatt tökéletesen borotválkozhat, utána nem ég 
és nem pattan fel az arcbőre, megszűnik az arcbőr száraz fel- 
kapartsága és arca bársonyosan üde lesz. Próbadoboz 24 fillér, 
ezt Is visszatérítem azután eredeti doboz vagy tubus vásárlásá
nál. Kapható minden szaküzletben és a készítő: Dr. HOLCZER 
v e g y é s z  illatszertárában, Budapest, VI., Teréz-körut 8. szám
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Botrányos utcai tüntetést rendeztek 
a nyilasok a vasárnapi gyűlés után

Példátlan kijelentések a budai Vigadóban 
Széna-téren inzu ltá iták  a rendőröket

r  — A Reggeli Újság tudósítójától —
A Nemzeti Szocialista Pártok vasárnap 

délután úgynevezett „egyesülésük" alkalmá
ból a budai Vigadóban gyűlést tartottak, 
amelyen ifjabb Balog István országgyűlési 
képviselő jelentette be a nyilaskeresztes 
csoportok egyesülését. Utána Benke Tibor, 
Lehetay Gábor, Széchenyi Lajos gróf sza
valták el a már ismert demagóg jelszavakat, 
majd, a csak néhány héttel ezelőtt a tör
vényszék által elitéit Szálasi Ferenc ny. őr
nagy beszéde elején ugyancsak a szokásos 
szélsőséges frázisokat emlegette, de azután 
a következő meglepő kijelentéseket tette:

—  El fog jönni az idő, amikor a rendőr
séget, a csendőrséget és a vámőrséget kive
szik a belügyminiszter keze alól és a hadse
reg alá rendelik.

Bozzay rendőrtanácsos 
rendre inti Kémeri-Hagyot
Utána Kémeri-Nagy Imre Lgszélt, aki 

olyan szélsőséges hangon támadta a kor
mányt, hogy

Bozzay Gyula rendőrtanácsos figyel
meztette, hogy beszéde tónusát nem 

mérsékli, megvonja tőle a szót.

A gyűlés incidens nélkül fejeződött be. 
Az elvonuló közönség Szálasi Ferencet élje
nezte, m ajd hangos zsidózás közben Ké- 
merit ünnepelték a nyilasok.

A nyilasok által rendezett utcai botrányok 
során több rendbontót előállítottak a II. ke
rületi kapitányságra.

Megtámadják a rendőröket
A gyűlés után a budai Vigadóból távozó 

hangos nyilascsoportok és a rendőrség kö
zött izgalmas utcai harc fejlődött ki. A gyű
lés után mintegy két-háromszáz főnyi,

kiáltozó, fiatal suhancokból álló csoport 
közepette, két fiatalember hirtelen vál
lára kapta Kémeri-Nagy Imrét és a cso
port zajongása közben ily.nódon vitte 
végig a Fő-utcán, egészen a Csalogány

utcáig.

A régi Szent János kórház épületénél azon
ban a futólépésben utánuk indult rendőrök 
oszlásra szólították fel az üvöltöző csopor
tot. A felizgatott nyilas suhancok azonban 
nem engedelmeskedtek a rendőrök felszólí
tásának,

Eközben megérkezett az újabb rendőr- 
szakasz, amely — látva a fenyegető maga
tartást és az abcugolást —  megkezdte a 
szélsőséges jelszavaktól felizgatott tömeg 
feloszlatását.

A nyilas suhancok erre a rendőrökre 
támadtak, mire ezek szorongatott hely
zetükben kardot rántottak és ütésekkel 
igyekeztek megtisztítani a Széna-teret.

Ennek során laposütést kapott hátulról Ké- 
weri Nagy Imre is, aki társával együtt 
igyekezett menekülni a térről. A nyilasok 
egész seregét fogta össze a rendőrség.

Este negyedtiz órakor a Margit-köruti 
Átrium-mozi előtt kiújultak a nyilastünteté- 
sek. Miután a Széna-téren sikerült szétosz
latni a rendőröket megtámadó nyilasokat,

M Á T Ó L

PALACET O R O C K Ú I 
M E N Y A S S Z O N Y
D a y k a ,  J á v o r ,  K a b o s , S z l k l a y ,  M é ly

ezek a Batthyány-utcai nyilas párthelyiség 
előtt gyülekeztek

újabb ostromot intéztek a rendet fenn
tartani igyekvő rendőrőrszemek ellen és 
adott jelre viharos zsidózásban törtek ki.

Néhány perc múlva a helyszínre érkezett a

A finn kultuszminiszter 
a magyar ifjúságról, 

amely olyan mint a tavasz
Szeged, október 24.

(A Reggeli Újság tudósítójának telefon jelentése)
Uuno Hannula finn kultuszminiszter a vasár

napot Szegeden töltötte. A pályaudvaron Imecs 
György főispánnal és Pálfy József dr. polgár- 
mesterrel az élén a város előkelősége fogadta 
Uuno Hannula-t, aki Hóman Bálint kultusz- 
miniszter társaságában lépett ki a szalonkocsi
ból. Az ünnepi köszöntések után az előkelősé
gek a püspökvárba hajtattak, ahol

látogatást tettek Glattfelder Gyula Csanádi 
megyéspiispöknél.

A finn-ugor testvériség-! ünnepség délben, a 
szegedi Városi Színházban folyt le közvetlen 
melegséggel. A testvérnépek barátságát doku
mentáló előadások után Uuno Hannula finn 
kultuszminiszter — szűnni nem akaró taps kö
zepette — ezeket a magyar nyelvű mondatokat

Darányi keddi nagy beszéde 
tisztázza a politikai helyzetet

— A Reggeli Újság tudósítójától —
Három és félhónapos szünet ulán kedden 

kezdődik a képviselőház uj ülésszaka s ezzel 
teljes erővel megindul az élet a politikai pártok 

körében is, ahol az utolsó 
időkben talán a legfontosabb 
téma: a jobboldali szélsőségek 
mozgalma volt. A képviselőház 
újraválasztja a két alelnököt, 
háznagyot, jegyzőket és újra
alakítja a bizottságokat, aztán 
november 3-ig megint szünetre 
megy s csak akkor kezdődik 
meg az érdemleges munka.

Először több kisebb belügyi 
törvényjavaslat kerül letárgya-

Daranyi Ka.mán lásra, azután a tűzharcos ja
vaslat, a mezőgazdasági mun

kások öregségi és rokkantsági biztosításáról 
szóló javaslat, majd a felsőházi reform kerül 
napirendre.

Kedden délután a kormánypárt tart nagy ér
deklődéssel várt értekezletet, amelyen a párt 
részéről

ünnepélyesen köszöntik Darányi Kálmán 
miniszterelnököt abból az alkalomból, hogy 

egy esztendeje van a kormányon.
Darányi miniszterelnök a pártértekezleten nagy 
beszédet mond, amely elé az egész politikai vi
lág érdeklődéssel tekint, mert minden oldalról 
azt várják, hogy nyilatkozatával tisztázni fogja 
a helyzetet. Darányi tájékoztatja a pártot a 
kormány őszi munkaprogramjáról és az idő
szerű politikai és kormányzati kérdésekről. 
Ennek során

részletesen kitér majd a demagógia és 
jobboldali szélsőségek mozgalmára és a 

zugsajtó kérdésére is
Gazdasági és pénzügyi körökben már napok 

óta elterjedt a hire annak, hogy
a kormány nagyszabása, több évre ter
jedő gazdasági programot dolgozott ki, s 
ezzel kapcsolatban fontos pénzügyi intéz

kedések is várhatók a közeljövőben.

rendőri
láttára

készültség. A rendőri riadóautó

a nyilasok szétfutottak,

ugv hogy a rend percek alatt helyreállt, 
anélkül, hogy erélyesebb eszközökhöz kel
lett volna folyamodniok a rendőröknek.

intézte a színpadról a közönséghez:
— Szívből köszönöm mindnyájatoknak 

a kedves fogadtatást. Életem legszebb em
léke lesz az a pár nap, amit Magyarorszá
gon töltöttem. Ami szép hazátokban a leg
jobban meghatott, az a magyar ifjúság. 
Olyanok vagytok, mint a szép tavasz és 
egyben a jövő' ígérete. A filozófia nem is
mer jelent, csak múltat és jövőt. Magyar- 
ország múltja fényes, ilyen lesz jövője is.
A finn-ugor rokennemzetek jövőjére kell 
gondolni. Éljen a magyar ifjúság, éljen a 
magyar jövő!
Hannula finn kultuszminiszter este 9 óra után 

érkezett vissza Hóman kultuszminiszter és kí
sérete társaságában a fővárosba. A Keleti pá
lyaudvarról a budapesti finn követségre hajtat
tak, ahol a budapesti finn követ vendégül látta 
a magyar sajtó képviselőit.

Kormánypárti körökben úgy tudják, hogy Da
rányi miniszterelnök a pártértekezleten a kor
mány gazdasági programját is ismertetni fogja 
és beszámol azokról az intézkedésekről, ame
lyeket már a közeljövőben megvalósitani kíván
nak.

Nézze és hallgassa 
meg a 88-as Orion 
világrádiót teljesít
mény, k iv ite l és 
hangminőség szem
pontjából! Minden 
tekintetben to k é -  
I e te s e t n y ú j t !

./iinden Orion-rádiókereskedőnél kapható
> ontos k iszo lg á lá ssa l — részletro  is

MORVÁI RÁDIÓ
El z sé b e t-k ö r u t  4 0  T«L: 1 3 4 -3 6 4

Kárjs díjtalanul kápss árJagyaákUnkell

Luxus express-járatok N EW  YORKBA 
és a világ minden részeibe

NORMANDIE
33.425 tonna

A világ leggyorsabb, legnagyobb, legpazarabb 
luxussal berendezett hajóóriása.

Világrekordja 3  Ü 3 P 22 ÚTS 7 PeTC
„ILE DE FRANCE" „CHAMPLAIN" 

„PARIS" „LAFAYETTE"
„DE GRASSE"

Express és postahajók

Vili., Baross-fér 3

Egy orvos és jegyző súlyos 
autószerencsétlensége 

Kecskemét mellett
Kecskemét, október 24.

— A Reggeli Újság tudósitójától. —
Körösy József szigelszenimiklósi lakos 

bérautójával
Csiszár Lajos községi jegyző, feleségével 
és Varga László dr. községi orvossal az 
Orvosi Kamara gyűlésére Kecskemétre 

jött.
A város határában egy váratlanul eléjük 
hajtó kocsit kikerültek és eközben a gép
kocsi az utmenti mély árokba szaladt.

Varga László dr.-nak a szélvédő üveg 
felmetszette a nyakát és Csiszár Lajos 

arcát a szilánkok összevagdosták.
Mindkettőjüket kórházba vitték. A gépkocsi 
teljesen összetört. A rendőrség megindította 
a vizsgálatot, bogy kit terhel felelősség a 
szörnyű katasztrófáért.

— Meggyilkoltak egy 14 éves fiút. Kar
cagról jelentik: Rejtélyes gyermekgyilkossá
got fedeztek fel vasárnap az ártándi határ
ban. Harsány i János 14 éves béresgyereket 
nagyapja egy kerítésre felakasztva, holtan 
találta. A kötél lazán csüngött a gyermek 
nyakán és az orvosi vizsgálat megállapította, 
hogy a béresgyerek halálát nem fulladás 
okozta. Biztosra veszik, hogy a béresgyere
ket ismeretlen tettesek meggyilkolták és az
után felakasztották. A csendörség a rejté
lyes ügyben megindította a nyomozást.

— A volt m. kir. nyilrai 14. honvédgyalog
ezred tagjai minden hó első szerdáján tartják 
bajtársi találkozójukat. A legközelebbi össze
jövetel november 3-án lesz a Muzeum Kávé
házban.

26 éve fenálló

BOPHAR
VB

e, RÚ01Ú
ssászár-u*. 6 0

<1 Ha nnul h mutatja
» C sere  

Ár j e g y s e k  ingysi
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MEGNYÍLTA

K Á V É H Á Z  
ÉS SÖRÖZŐ

A VOLT
v íg s z ín h á z

A SÖ K Ö ZÖ B EX
BB

ÉS

KÁROLYI LOJZt 
SRAMMLI

B o rza lm a s  
te s tv é r g y ilk o s s á g  
a z  ö r ö k s é g  m ia tt

Kecel, október 24. 
— .4 Reggeli Újság tudósítójától —

Megrendítő testvérgyilkosság történt a vasár
napra virradó éjszaka Kecel községben. Bus 
Ferenc gazda örökségi ügy miatt mór hosszabb 
idő óta haragos viszonyban volt 52 éves Mihály 
nevű fivérével.

Szombaton este a két fivér az örökség miatt 
ismét összeszólalkozott és a veszekedés hevében 
Bus Ferenc disznóöíökést ragadott és azzal 
kétszer mell beszúrta bátyját. Az egyik késszurás 
Bus Mihály szivét járta át, ami folytán a sze
rencsétlen ember azonnal meghalt.

A testvérgyilkosság áldozatának három gyer
meke volt. Bus Ferencet a csendőrség letar
tóztatta.

Vásznak, sif< nők, 
minőség-fehéráruk,

a kristóftéri 
Szénásy Gyulánál

újabban fo yószámla- 
hitelre is!

Éneklő-tolvajokat 
fogott a rendőrség

— .4 Reggeli Újság tudósitájától. —
A detektívek előállították Horváth Károly 

könyvkötősegédet és Kövér Pál cipészsegédet, 
akik az utóbbi hónapok alatt számos betörést 
követtek el. Előkelő belvárosi üzleteket fosztot
tak ki és saját bevallásuk szerint

tizenhat betörést követtek el.
A kár, mintegy hatezer pengő. A rendőrségen 
beismerő vallomásuk után letartóztatták őket.

Ugyancsak rendőrkézre került Kovács István 
Sándor 22 éves ékszerészsegéd és Bart Edit 24 
éves takarítónő, akiknek neve már többizben 
szerepelt a büntetőkrónikában. A két betörő a 
IV. és V. kerület bérházait látogatta sorra.

Mint utcai énekesek állítottak be a házak 
udvarára. Bart Edit énekelt, társa pedig 
gitárral kísérte. Közben terepszemlét tartot
tak, majd később visszatértek és sorozatos 

betöréseket követtek el.
A rendőrségen több ilyen lakásfosztogatást is

mertek be. Letartóztatták őket.

CSILLÁRT 
METEOR

csavargyárban
v á s á ro ljo n !

Gyárunk 1638. évi nagy 
teljesítményű:

3+ 1  fénnia 
e&sa íücsüláe
a la b ú s tr o m
betéttel, 'el- és 
le elé é "ő .. P

üzletek:
Podmaniezky-n 27. 
Náci-utca 2. 
Józsel-körut 44. 
Vámház-körat It.
Ei zsebel-körút 1». 
Részletre Is! Kérje

RÁDIÓT
1938-as typnsok.

Elárusítóhelyek:
Pécs Margif-körut 51.
Miskolc Debrecen
Eger Szeged

Győr

most megjelent árjegyzékünket!
15 METEORNÁL!

Bemutatás, csere, részlet.

Hacsek (ül a kávé
házban): Pincér! Pincér!!

Pincér (jön): Teccik 
parancsolni?

Uacsek: Hallgasson
ide Józsi. Van egy re
mek ötletem.

Pincér: No?
Uacsek: Akar a fö-

nöke dupla annyi ká
vét eladni, mint eddig?

Pincér (boldogan): Hogyne akarna? 
Iiacsek: Hál akkor ezentúl töltsék tele a

csészét
Pincér (dühösen el).
Sajó (/ön): Alászolgája, Iiacsek ur! 
Iiacsek: Alászolgája . . .  Miért olyan vidám

máma?
Sajó: Olvasom az újságban, hogy végre 

megnyílik a parlament.
Uacsek: Miért olyan öröm az magának? 
Sajó: Szeretek rö h ö g n i! ... Már az első

ülésen van egy csuda jó dolog. Jubileumi 
ünnepség keretében üdvözlik az ötéves mi- 
minisztereket.

Uacsek (ijedten): A hány éves minisztere
ket?

Sajó: Az ötéveseket.
Iiacsek: Kik azok???
Sajó: A Hóman meg a Fabinyi.
Iiacsek (elhülve): Ne beszéljen. A Hó

man csak ötéves lenne? Az a hatalmas 
nagy ember? Becsületemre legalább hu- 
szonkétévesnek néz k i . . .

Sajó: Mondja maga barom, maga azt 
hiszi, hogy a Hómannak a kora ötéves??

Hacsek: Hát mije?
Sajó: ö t  éve miniszter!
Hacsek (bámul): Nem is hiszem . , .

Ahogy a világra jött, rögtön miniszter lett?
Sajó (üvölt): Miniszter lett az ángyának 

az a táncos térgyekalácsa. De hogy is kép
zelte, hogy egy ötéves srác miniszter le
gyen?

Hacsek: Miért? Tegnap a gyerekek já t
szottak odahaza Kina-Japánt és a három 
éves Lajoska volt a Csang-Kai-Sek.

Sajó: Hagyjon engem a Lajoska javai, in
kább mondja meg, mit szól ehhez az Al- 
jechinhez?

Hacsek: Az kicsoda?
Sajó: Sakk-világbajnok. Ö sakkozik a 

legjobban a világon.
Hacsek: Az egész világon? Azt ö honnan

tudja?
Sajó: Mert mindenkit legyőzött.
Hacsek: Hogy hogy m indenkit? Velem

például még nem is játszott.
Sajó: Miért, tud maga sakkozni?
Hacsek: Specie, nem. De honnan tudja

azt az a Iljechán?

Újra a régi tisztikari választoltak meg 
a frontharcosok parlamentjén

— A Reggeli Újság tudósítójától —
A Frontharcos Szövetség országos és helyi 

vezetői vasárnap dé előtt 11 órakor kezdték 
meg az országos nagytanácsukat, délelölt a 
Szövetség székházában, délután pedig az Új
városháza közgyűlési termében.

Az értekezletet gróf Takách Tolvay József 
országos elnök nyitotta meg,

majd vitéz Bobory György államtitkár a Szö
vetség országos társelnöke köszöntötte az 
ország minden részéből összesereglelt front
harcos vezetőket.

Vitéz Mándoky Sándor, a frontharcosok tá
bori főpapja emelkedett imára, majd utána

Sajó: Nem Iljechán. 
Aljecbin . . .  Szóval nyu
godjon meg, ő sakkozik 
a legjobban a világon. 
Illetve most van a harc 
Euwevel a világbajnok
ságért . . .

Uacsek: Harc?
Sajó: Az. Sakk-harc!
Iiacsek: Hogy csinál-

ják azt?
Sajó: Az hallatlan érdekes. Hol az egyik 

lép, hol a másik.
Hacsek: Sétálnak? No azt én is tudom.
Sajó (dühös): De ezek nem a lábukkal 

lépnek, hanem a kezükkel.
Hacsek: Ja j akkor ezeket láttam  m últkor 

a cirkuszban. A kezükön léptek, a lábuk a 
levegőben volt és közben citeráztak egy 
duettet.

Sajó: De Hacsek. Ezek nem a kezükön 
lépnek, hanem a kezükben levő lóval, vagy 
paraszttal. Érti már?

Iiacsek: Hát hogyne. Erömüvészek. Az 
egyiknek kezében van egy ló, a m ásiknak 
egy paraszt, a fejük tetején állnak és köz
ben citerúznak. És ebben az a Uljechin 
a le g jo b b ?? ...

Sajó (üvölt): Nem ü ljech in l! . . .
Hacsek: Hanem?
Sajó: I l je c h ü n ...  i z é . . .  (dühös) na tes

sék, m ár engem is m egszedheti. . .  De ha 
megpukkad, akkor is elmagyarázom ezt a 
sakkozást. Idehallgasson. Tegnap volt pél
dául egy mérkőzés, ahol a végén m aradt az 
Aljechinnek: egy lova és öt p a ra s z tja .. .

Hacsek: így tönkrem ent?
Sajó: Frászkarikát m ent tönkre!!
Hacsek: Az magának nem egy tönkremc- 

nés? összesen egy ló és öt p a ra s z t? .. .  A 
Simeknek volt a birtokán húsz parasztja és 
harminc lova és mégis tönkrement.

Sajó (tajtékzik): De Aljechinnek nem a 
birtokán volt, hanem a táblán. És o nyert.

Hacsek: A táblán?
Sajó: Ott.
Hacsek: Az még semmi. A táblán én is

nyertem a múltkor, de a Kúriánál mégis el
vesztettem.

Sajó (nagyon dühös): Mondja, magának 
tényleg dunsztja sincs a sakkozásról? . . .  
Azt sem tudja, hogy vannak sötét bábuk és 
világos bábuk?

Hacsek: Röhögni fog. Azt se!
Sajó: De azt csak tudja, hogy mi a vilá

gos?
Hacsek: Hogyne.
Sajó: No mi?
Hacsek: Maga egy hülye!
Sajó: Hogy hogy egy hülye vagyok.
Hacsek: Ez például világos.

*
(Minden jog a Reggeli Újságé.)

Kertész Elemér országos ügyvezető alelnök 
terjesztette be az általános működési jelentést. 
Molnár Gyula a gazdasági, Ilosvay Ernő József 
főtanácsos pedig az ellenőrző bizottság jelen
téseit.

Ezek letárgyalása után uj tisztikart válasz
tott a Szövetség nagytanácsa, amely szerint

elnök lelt gróf Takách-Tolvay József, társ- 
J elnök vitéz Bobory György,

országos alelnökök Kertész Elemér, vitéz Ga- 
lánthay Glock Tivadar, vitéz Tóth András, Pa-

J tacsy Dénes, Engel'oach Alajos, Kenessey Gyula. 
1 Az újonnan megválasztott tisztikart megválasz- 
i tásuk után lelkesen ünnepelték.

K ü l f ö l d :
U r i d l v a .  u l d o m á g o l

Károly-körút 3, saroküzlet

Lezuhant egy repülőgép 
2 halott

Tacoma (Washington állam), okt. 24.
— .4 Reggeli Újság tudósítójától —

A tacomai repülőtéren egy hárommotoro* 
repülőgép lezuhant és összetört A gép veze
tője és egy utasa meghalt, nyolc más utasa 
megsebesült.

Rövidzárlat a villamoson, 
két sebesülttel

Különös baleset történt vasárnap a kora dél
utáni órákban a  Dob-utca és Károly-körut 
sarkán a Gl-es villamos végállomásánál. Innét 
indult el négy óra tájban egy 61-es villamos. 
Az indulás pillanatában csaltanás hallatszott, 
a következő pillanatban pedig kék fény villant 
fel a kocsi belsejében. Hangos sikoltás hallat
szott,

a kocsivezető és az egyik utas ájultan ro
hantak a földre.

A zsúfolt villamosban pánik tört ki, de senki 
nem tudta, mi történt. A végállomáson tartóz
kodó kalauzok rögtön látták, hogy rövidzárlat
ról van szó és a kicsapódó láng sebesitette meg 
a kocsivezeiőt és a mellette álló fiút. Értesí
tették a mentőket, akik megállapították, hogy 
Wenkc Ferenc kocsivezető könnyebb égési se
beket, míg

Lcndvaí Tibor 17 éves cukrászinas súlyos 
sérüléseket szenvedett.

Fejét és füleit égette össze a láng. A mentők a 
Rókus-kórházba vitték, míg a kocsivezetőt 
lakására szállították. A különös baleset ügyé
ben vizsgálat indult meg.

,ZEPHIR“-rel Isg&tcsttöü
Á R ia p o ?  küld HÉBER kályhagyá- 
Ytliuos esú8zár-ut 3y Hajós-u saiok

Modern diákházít 
építenek tavasszel
— .4 Reggeli Újság tudósítójától —

Rövidesen evisztenciához jutnak azok, akik 
rákerültek a Nemzeti önállósitási Alap listá
jára, de emellett számos érdekes és jelentős 
ifjúsági szociális elgondolás megvalósítása is 
foglalkoztatja az illetékes köröket. Néhány 
nappal ezelőtt ugyanis a Magyar Nemzeti 
Diákszövetség gyűlésén Rajczy-Rasztopich 
Imre dr. bejelentette, hogy az ifjúság egyik 
legfontosabb problémája:

a központi diákhúz megépítése, valószínű
leg rövidesen a megvalósulás stádiumába 

kerül.
A jövőesztendei eucharisztikus kongresszusra 

való tekintette’, ..Szent István Intézet" lesz » 
közponlifütéscs, könyvtárral, kísérleti termek
kel felszerelt diákház neve, amely nagyjában 
hasonlítani fog a külföldi Collegium Hungari- 
cumokhaz. A diákház létesítése egyébként Ró
mán Bálint kultuszminiszter tehetség-szelekciós 
elgondolását is szolgálni fogja, amennyiben eb
ben az intézetben csak

azok a diákok kaphatnak majd néhány 
pengőért tökéletes ellátást és otthont, akik 
tanulmányi előmenetelükkel és vizsgaered

ményeikkel erre rászolgálnak.
Értesülésünk szerint a Szent István Intézet 

építkezése iránt mind a hivatalos körök, mind 
a társadalom legszélesebb rétegei nagy érdek- 
dést mulatnak. Az építkezési munkálatok való
színűleg már a kora tavasszal megindulnak.

—W l S l / i / i *  —

x Négy örök igazság. Nemcsak a jó pap lanul 
hanem az életet bölcsen élvező ember is. A tanulás persie 
mindenben, miként az. iskolában, az elemi ismeretekre'- 
az abc-nél kezdődik. A dohányzás iskolája például ezeket 
a nagy és örök igazságokat tanítja: 1. Dohányozni K- 
3. Jót kell szívni, m ert egy fillérrel drágább Cigaretta 
m ár sokkal jobb. 3. Minden dohányfajta könnyebb. >«'°' 
mabb. szclidebb Nikotex-miuöségben. 4. A Nikotex JÓ.

MIM 9 BÍZÓIG  
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A kormánynak döntenie 
kell; Az alkotmány ellen 

— vagy mellett?
Eckhardt a háború és német beavatkozás ellen

Kiskunfélegyháza, október 24.
(A Reggeli Újság tudósítójának telcfonjelentése.)

Eckhardt Tibor, a Független Kisgazdapárt 
rezére vasárnap Horváth Zoltán országgyűlési 
képviselő kiskunfélegyházi beszámológyiilésén 
nagyobb beszédet mondott. Először külpoli
tikai kérdésekkel foglalkozott és felvetette azt 
a kérdést, hogy vájjon

a háborús veszély nem fog-e magyar földre 
is átcsapni.

Ez ma a legnagyobb kérdés és évek óta állan
dóan hirdeti, — mondotta, — hogy ezt a kis 
nemzetet idegen érdekekért nem szabad a vágó
hídra vinni, azért nem szabad katonai és po
litikai szövetségeket kötni és ha lekötjük ma
gunkat, akkor az ár magával ragadhat, nem 
tudunk megállni, nem vagyunk urai a magunk 
politikájának.

Nem szabad semmiféle politikával ennek 
a nemzetnek a maga szabad elhatározását 

korlátozni engedni
Nekünk lehetőleg minden nagyhatalommal 
őszinte, baráti kapcsolatokat kell kiépítenünk.

— Ha lesz háború Európában, ezért nekünk 
semmiféle felelősséget vállalnunk nem szabad 
és ha bármilyen rosszakarat képes volna az 
országot megtámadni, akkor nekünk jogunk és 
legszentebb kötelességünk megvédelmezni ma
gunkat. Történjék bármi, ennek a nemzetnek 
nem a vesztesek, hanem a győztesek oldalán 
van a helye. Független magyar külpolitikát kö
vetelünk, amit a mai kormány is folytat. A 
magyar múlt és jövendő legbiztosabb funda
mentuma: a szentistváni állameszme. A népi
politika legfőbb célkitűzése a dolgozó milliók 
boldogulása. Itt meg kell küzdeni azzal a vesze
delemmel, amely a diktatúrát akarja az or
szágra ráerőszakolni.

Szóvátette Eckhardt, hogy a német lapok 
támadták a diktatúra elleni magatartása miatt. 
Hiábavaló támadás ez, mert távol all tőle, hogy 
be akarjon avatkozni más ország életébe, de

mi csak azt kívánjuk, hogy amint mi nem 
avatkozunk bele az ő dolgaikba, ők se avat

kozzanak bele a mienkbe.
Olaszországgal, ahol tizenöt eve van diktatúra, 
a legcsekélyebb nézeteltérésünk sem volt, s a 
német birodalomtól is azt kérjük, éljen, ahogy 
akar, de bánjon velünk úgy, mint Olaszország.

A belpolitikáról szólva, rámutatott arra, hogy

Raffay Sándor nagy beszéde a fele
kezeti békéről és a széthúzásról

Baja, október 24.
(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése)

A bajai evangélikus egyházközség vasárnap 
ünnepelte fennállásának századik évfordulóját. 
A centennárium alkalmából újjáépítették a 
hajai evangélikus templomot, amelyet ünnepi 
szentmise keretében Raffay Sándor püspök 
avatott fel. A szentmisét díszközgyűlés követte, 
amelyen Raffay Sándor püspök feltünéstkeltő 
beszédet mondott a felekezeti békéről. Beszédé
ben többek között ezeket mondotta:

— Ma, amikor már müveit fejek, elismert 
tekintélyek is elfordulnak Istentől, nagy 
szükség van uj templomokra. A templomo
kat nem azért építik, hogy mások hitét bí
ráljuk. hanem hogy saját hitünket erősít
sük. Értse meg végre a társadalom, hegy

v íg s zín h á z
Szombaton, október 30-án
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a parlamenti ülésszak megnyitásával eldől a kö
zeljövőben, hogy a kormányzat erélyesen tud-e 
érvényt szerezni a saját elhatározásának és le 
tud-e számolni a rendbontó elemekkel?

Ha a nemzet jövendőjét keressük — mon
dotta — azt csak úgy biztosíthatjuk, ha a 
jog és kötelesség egyensúlyban van, s ba a 
rend és szabadság egyidejűleg valósul meg.

Délután Hódmezővásárhelyre utazott Eck
hardt. ahol Kun Béla beszámolóján vett részt. 
Kun Béla beszédében arról szólt, hogy most is, 
mint Just Gyula vezérsége alatt, az igazságos 
közteherviselésért harcolnak. Eckhardt itt is 
nagyobb beszédet mondott, amelyben hangsú
lyozta, hogy frontharcos munka az, amit ma 
végeznek, mert az a politikai küzdelem, amit 
ma folytatnak, annak a küzdelemnek a folyta
tása, amelyet a világháborúban kezdtek, de ami 
még ma sincs befejezve. Nagy nemzet voltunk 
és nagy nemzet leszünk kicsiny számunk da
cára is, ha lelkűnkben erős akarat él, és ha a 
nemzeti eszmékhez törhetctlenül ragaszkodunk.

Eckhardt Tibor beszéde végén a következőket 
mondotta:

— Meg kell mondanom most, a parlament 
megnyitása elölt, hogy

itt van a végső ideje annak, hogy a kor
mány döntsön a saját politikájáról.

— A kormánynak tiszta helyzetet kell terem
tenie: az alkotmány mellett, vagy az alkotmány 
felforgatóival akar-e politikát csinálni. Amikor 
ezt határozottan leszögezem, tisztában vagyok 
azzal is, hogy azok, akik az orszgában felforga- 
tást, diktatúrát hirdetnek, nem támadják a 
kormányzatot. Báránybőrbe bujtatott farkasok 
szerepét töltik be, akik a kormányzat felé kínál
koznak, a kisgazdapárt elleni harcra biztatják 
a kormányt, csak azért, hogy ha egyszer sike
rül minket eltakarítani az útból, ezzel a kor
mányzattal már könnyen végezhessenek.

A most kezdődő parlamenti ülésszak döntő- 
jelentőségű lesz a megjár politikai élet 

jövő fejlődése szempontjából.
Ha valaha szükség volt a hideg józanságra, 
okosságra, felelősségérzetre', akkor ma van 
szükség erre. Az elkövetkező néhány hónap a 
magyar pemzet politikai érettségije lesz, de én 
nem félek attól, hogy ez a nemzet elbukik a 
vizsgán.

nem egymás ellen, hanem egymásért élünk.
Politikai, társadalmi és vallási szempontból 
a széthúzás korát éljük és hiába áltatják 
magukat az emberek, hogy békesség honol 
közöttük, mert békesség nincs és azt fel 
nem találhatjuk. Tiszteljük másvallásu test
véreink hitét és ne tépdessük azt erőszak
kal. Szerte az országban a testvéri szere- 
tetet hirdetik, de nem gyakorolják. Tisztel
jük mindenki hitét, mert ítélni csak annak 
van joga, aki végül mindnyájunk felett fog 

Ítélkezni.
Raffay püspök mélyenszántó beszéde meg

rázó hatással volt a templomavatáson megje
lent nagyszámú közönségre.

Bohery belügyi államtitkár 
Darányinál

— A Reggeli Újság tudósítójától —
Darányi Kálmán miniszterelnök az utolsó na

pokban
több tanácskozást folytatott

Széli József belügyminiszterrel és Lázár Andor 
igazságügyminiszterrel, valamint Bobory György 
belügyi államtitkárral

a jobboldali szélsőségek és az izgató röp- 
iratok megakadályozása tárgyában kiadandó 

kormányintézkedésekről.
Vasárnap délelőtt Bobory György államtitkár 
újból kihallgatáson jelent meg Darányi minisz
terelnöknél, akivel több mint másfélóra hosz- 
szat tartó megbeszélést folytatott.

------------------— T / l / l f l / l * *  -
x Felhívjuk teh á t. . .  Olvasóink figyelmét a Kalap 

Otthon (Rákóczi-ut 11.) lapunk mai számában megjelent 
hirdetésére. Az ósz beálltával uj kalapról kell gondos
kodnunk.

u r i k a l a p
garantált gyapjú . . . ---------------P 7 . 5 0
tiszta nyúlszőr, kis hibával — P 1 5 . 9 0

K a la p  O llhon
Rákóczi-ut 11, Eszterházy-utca sarok

Nem lehel, lul világos van itt. Anyu uj 
T U N G S R A M  duplaspirállámpái 

csavart be tegnap

A rendőrségnek kész listája 
van a politíkaí-zugsajtóról 

és a zsarolókról
— A Reggeli Újság tudósilójától —

A szélsőséges demagógia megfékezésére 
készülő rendelkezések között, a legnagyobb 
érdeklődés a zugsajtó megrendszabályozá- 
sának régen vajúdó és égetően sürgős kér
dését kiséri. A különböző mocskolódóhangu 
és uszitótartalmu röpiratok ellenőrzése és 
a politikai zsarolók megfékezése rendkívül 
nagy gondot okoz a hatóságoknak, de 
ugyanakkor a kibocsájtandó rendcletek kö
rül is nagy óvatossággal kell eljárni, mert 
a kormányzatnak nem célja a sajtószabad
ság tételes törvényeit megsérteni.

A kibocsájtásra kerülő rendeleteket és az 
ezzel kapcsolatos intézkedéseket széleskörű 
megbeszélések előzték meg, amelyen első
sorban a rendőrhatóság képviselőinek volt 
fontos szavuk és szerepük.

A rendőrség, amely m ár esztendők óta 
figyeli a zugsajtó garázdálkodását, egész 
pontos információkkal és adatokkal 
szolgált illetékes tényezőknek arról, 
hogy kik azok az egyének, akik kü
lönböző „gazdasági" és „politikai" 
nyomtatványaikkal, újabb és újabb 
rohamokat intéznek a jóizlés és a fő

város közönségének zsebe ellen.

A Reggeli Újság munkatársának informá
ciója szerint ugyanis nemcsak a politikai 
szennysajtó megfékezéséről van szó, hanem 
egykalap alatt megrendszabályozzák azokat 
az álhirlapirókat is. akik különféle alkalmi 
nyomtatványokkal állandó parazitái a gaz
dasági életnek.

A rendőrség már elkészítene a gazda
sági élet Üzletszerű zsarolóinak és a 

politikai-uszitók teljes listáját.

Azok az álhirlapirók, akik a bankokat, vál
lalatokat és kereskedőket zaklatják eszten
dők óta, régi ismerősei a rendőrségnek.

A „politikai-zsarolók“ azonban inkább az 
utóbbi hónapokban kerültek felszínre, ami
kor különböző zavaros politikai elméletek 
terjesztésére megindult a kártékony és iz
gató propaganda. Ezek a „politikai zsa
rolók" annyiban különböznek a pesti ci/r/ 
zsaroló-ál hírlapíróit ól, hogy

az anyagi támogatáson kívül, politikai 
érvényesülésre is törekszenek, amit azzal 
érnek cl, hogy bizonyos időközönként, 
engedélynélküli röpiratokat, vagy újsá
gokat jelennek meg, amelyeket néhány- 

ezer példányban terjesztenek.
A főkapitányság listájából kiderült, hogy 

e paraziták közül nagyon sok szerepel a 
főkapitányság politikai nyilvántartásában 
is, egyrészről, mert földalatt dolgozó szélső- 
jobboldali mozgalmakban vesz részt, de 
másrészről azért is, mert

ugyanezek közül nem egy már a kom-

Nagyon szép p e rz s ia  b u n d á k
és Breitschwanz-perzsia bundák
a m e l e g  i d ő j á r á s  m i a t t

nagyon olcsón , Breí hl SZŰCS
Garantált minőségek, elsőrendű munka IV., Váci-utca 14.

l

mün alaít Ls élénk szerepet játszott és 
vörös múltját most „elfelejtve", felcsa
pott a szélsőjobboldali demagógia har

cosának.
A rendőrség ezekkel a politikai zsarolók

kal és álhirlapirókkal szemben egészen 
egyszerű eljárást javasol. Amelyiknek nincs 
tisztességes foglalkozása — és ' a legtöbbje 
ezt nem tudja felmutatni —  azt egyszerűen

a dologházba kell zárni,
ahol valami foglalkozásra tanítják őket.

A készülő rendelet, amely a K inyom tat
ván vök előállítását és terjesztését meg 
akarja akadályozni, kiterjeszkedik a nyom
dákra is. amelyeknek a rendelkezésben fog
lalt pontokat a legnagyobb szigorúsággal be 
kell tartani, mert ellenkező esetben

a nyomdászt nemcsak szigorúan meg
büntetik, hanem iparengedélyét is meg

vonják örök időre.
A szennysajtó megfékezésére készülő ren

deletek rövidesen életbelépnek és nyilvános
ságra kerülnek, miután az egész kérdést 
felsőbb helyen a szakértők bevonásával és 
meghallgatása után, megnyugtató módon le
tárgyalták.

•------------ -nasiS l/i'*—— -

Egy mulatós társaság 
autószerencsétlensége 

a Lebel-uton
— A Reggeli Újság tudósítójától —

Vasárnap -hajnalban a Lehel-uton súlyos 
autóbaleset történt. Egv mulatós társaság ha
ladt autóval a Lehcl-uton Angyalföld irányá
ban. Egyszerre csak

egy tejeskocsi került a gépkocsi elé, amely
nek vezetője ittas állapotban kezelte a 

volánt.
Hogy kikerülje a tejeskocsit, a: autó kormá
nyát félrerántotla. Az autó nekiszaladt egy 
utszéli fának és összetört. A bentülők kizuhan
tak az autóból.

A gépkocsi három ntasa: Ruszner Ferenc 
sofőr, Szloboda Vendel 42 éves gyümölcs- 
kereskedő és Maurik Ferenc 42 éves ze
nész súlyos sérülésekkel a Rókns-kórházba 

fekszenek.
A rendőrség a szerencsétlenség ügyében meg
indította a nyomozást.

x Gjöngykályha gyöngyszénnel, legideálisabb fűtés 
lakás, iroda számára. Egyenletes meleget ad. nagy meg
takarítás. Megtekinthető: Magyar Radiátorgyár r t., 
Andrássy-ut 13. Vaskereskedőknél kapható.

x Victoria győzelem! Győzött a Yictoria-kávéház pom
pás kiszolgálása, a kitűnő kávé, a főúri kényelme. A 
söröző állandóan tömve, tömegek hallgatják Türk Bertát 
és Károlyi Lajos schrammliját.
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A  fokiói o lim p iá sz N O
MÁR MEGINDULT ÉRDEKELT körök

ben a tervczgetés, legyen-e operabál az 
idén. vagy sem. .4 hírek szerint állítólag a 
Vöröskereszt vállalkozna arra, hogy az ő 
égisze alatt rendezzék a farsangi mulatsá
got. Esztendők óta igy van ez, ősszel felme
rül az ötlet, aztán addig tárgyalnak, anké- 
toznak és vitáznak, mig a végén megszüle 
tik a döntés: miután az előkészületekre 
már nincs idő, ezért az operabálat egyelőre 
nem rendezik meg. Ajánljuk tisztelettel az 
érdekeltek figyelmébe: még október van, 
ha nem esik nehezükre, fogják rövidebbre 
egy kicsit a tanácskozást és az értekezletes- 
dit. Határozzák él már most. hogy Hegyen 
operabál* és fogjanak nyomban hozzá a 
munkához. Három és félhónap talán elég 
lesz az előkészületekre...

*
ÉRDEKES ARISZTOKRATA házasságról 

értesítik a 'Nem fontos*-t. A fiatal Dcssem- 
ffy Gyula gróf rövidesen feleségűi veszi 
néhai Petrovits Vidor elvált feleségét: Bár
sony Évát. Bársony egyetemi tanár leányát, 
akt jelenleg az IBUSz tisztviselőnője.

♦
NÉHÁNY NAP ELŐTT utazott el Pestről 

a világ leghíresebb ékszerésze: Cartier, aki 
néhány pesti ismerőse számára nálunk vett 
egy-két ajándékot. Úgy döntött, hogy , ha
mis ékszereket vesz s az egyik belvárosi 
bijouteriebe látogatott el. Kiválasztott egy 
sereg apróságot s a végén nem kevesebb, 
mint — négyezer pengőt fizetett ki a baráti 
meglepetésekért. Vájjon milyen ajándékot 
ad Cartier, ha sajátmagánál vesz ékszert*

♦
LEVELET KAPOTT a Nemfontos, amely

ben a feladó arra hívja fel figyelmünket, 
hogy a huszfiléreseket nyelő telefonauto
maták jóvoltából, amint kiszámította, átla
gosan harminchat fillérjébe kerül egy tele
fonálás. Ezúton válaszolunk a levélírónak: 
A telefonautomaták körül dúló lehetetlen 
állapotokról mi is tudunk, már szóvátet- 
tük ezeken a hasábokon is, de minden 
eredmény nélkül. Tudjuk, hogy ez a panasz 
az illetékes vállalatnál most is süket fülekre 
talál. De azért mégis megpróbáljuk. Hátha...

♦
BIZONYÁRA EMLÉKEZIK még az ol

vasó Lenkey Magdára, az egykori us'ó 
bajnoknőre, aki a legutóbbi években kül
földi dancingokban lépett fel, mint tán
cosnő. A csinos hölgyrekorder már nem 
táncol. Londonban megismerkedett egy 
fiatal amerikai milliomossal és jelenleg — 
nászuton vannak Floridában.

*
A NEMZETI SZÍNHÁZ jubileumi alkal

mából örökös és tiszteleti tagnak neveznek 
ki néhány művészt, mások viszont kormány
zói elismerést kapnak. Értesülésünk szerint 
Németh Antal méítóságos ur lesz; kormány- 
főtanácsossá nevezik ki.

*
KÖTÖTT ÉS JERSEY ruhában ritkán 

látni annyi ízléses, sikkes módéit, mint dr. 
Visegrády Józsefné kolekciójóban, amelyet 
ma mutat be, Dorottga-u. 3. szám alatt. 
Nincs garderob, amely nélkülözhetné ezt a 
ruhafajtát, amely nála látható.

*
MEZEY MÁRIA Párisban szeretne szí

nésznő lenni. Egy francia színházi ember 
íz ősz folyamán meghallgatta a fiatal szí
nésznő néhány francianyelven előadott san
zonját s olyan lelkes hangon invitálta, 
hogy Mezey Mária ettől kezdve, csak Pá
rásról álmodozik és éjjel-nappal tanul fran
ciául.

*
AMERIKÁBA UTAZOTT az év elején az 

egyik Fiath-báró azzal a szándékkal, hogy 
pénz nélkül, csak a saját erejére és tehet se 
gére támaszkodva csinál karriert. Sokfelé 
próbálkozott, volt minden — többi között 
liftboy is (pont a liftessztrájk idején), úgy 
látszik azonban, ma már Amerikában is ne
héz a self made mannek lenni. A fiatal 
arisztokrata már idehaza van.

*
BIZTOSAN ÉRDEKELNI fogja hölgy

olvasóinkat, hogy a Friedmann nővérek is
mert Vörösmarty-téri kalapüzlete a héten 
megszűnt. Egy helyett viszont két kalap
üzlete lesz a Belvárosnak. Ramasederné 
Friedmann Rózsi a Futura-palotában nyitja 
meg novemberben uj üzletét, — Mid, a cég 
másik beltagja pedig Régiposta-utcai uj üz
letében szolgálja ki a pesti hölgyeket.

Penziós
ellátás

$ Svábhegyi 
zanatóriumban

Az olimpiai előkészítő bizottság magyar tagja 
Múzsa Gyula, berzenkedő nyilatkozatot tett. Ki
jelentette, hogy Japán eljátszotta az 1940. évi 
olimpia megrendezési jogát, eljátszotta azzal, 
hogy nemzeti energiáját olyan ügyekre paza
rolja, amelyek eszmeileg szöges eellentétben 
állanak az olimpiával. Múzsa Gyula téved: nem 
olvassa figyelmesen az újságokat. Vagy ha ol
vassa őket, nem lát a sorok mögé, nem veszi 
észre a ferdeszemü japánok porhintő ravaszsá
gát, amellyel dolgaikat intézik.

Mert a Felkelő Nap országának fiai — mint 
a haditudósítók jelentik — igenis szorgalmasan 
készülnek az olimpiára. A japán ifjak lelkesen 
treníroznak, a sulydobó atléták ernyedetlenül 
hajigáiják a súlyokat Shanghai körül, a futók 
lélegzetüket visszafojtva állanak a startlyukban 
— kicsit furcsa szabású startlyuk, széles és 
mély, az ember feje se látszik ki belőle — és 
amikor eldördül a start jelző pisztoly, esetleg 
bomba, vagy ágyú, nekirugaszkodnak a me
zőnynek és pompás stílusban 'veszik* a szeges- 
drótból készült gátakat; a finisben valóban 'öl
döklő harc* folyik, sokan be se érkeznek a 
célba, de aki beérkezik, az nemcsak 'szakit*, 
hanem tör és zúz is. A céllövők éjjel-nappal 
gyakorolnak — agyaggalamb, élő galamb, élő 
ember — ez a fejlődés útja: most élő ember a 
cél és a cél néha visszalö .. ez a szép sport! 
A cath-as-catch-can birkózók a shanghai-i me
zők gyepszőnyegén gyakorolják a efogd, ahol 
éred* fogásait, a vivők kezében csattog a kard,

MADARASSY-BECK ZSUZSA bárónő de- 
cember 9-én előadást tart a Ritzben. Az elő
adásnak cime: «Miért nehéz a pestieknek*. 
Ezen a napon délelőtt légvédelmi gyakorlat 
lesz, este pedig Zsuzsa bárónő tart előadást. 
Hát ezért nehéz a pestieknek.

*
A PESTI SZÓRAKOZÁSI FRONT vezérei, 

a mulatóigazgatók, ezen a héten összejöt
tek baráti vacsorára. Volt minden, ami 
szem-száj ingere; nem kevesebb, mint tizen
hat pengőbe került egy menü és elfogyott 
húsz üveg pezsgő. A fizetésnél azonban egy 
kis differencia történt. A főpincér huszon
nyolc üveget számított fel nekik. Még ak
kor is szép, ha nem igaz. . .

A
A KÖZKEDVELT CHRISTL GIAMPIETRO 

és a világhírű Adler—Fejér duó uj műsora 
a Dunacorsóban még jobb, mint a múlt 
havi.

♦
NÉHÁNY SOR DICSÉRET a postáról. 

A héten egész köteg eljegyzési kártyát kéz
besítettek vissza a feladóhoz egy udvarias 
levél kíséretében: Miután valószínűleg nem 
lenne kellemes, ha a címzetteket külön 
megportóznák, szíveskedjenek a levelekre a 
szükséges bélyeget felragasztani." Európai 
és finom gesztus —  megérdemli a posta, 
hogy külön megdicsérjük érte.

*
Gyergyay ISTVÁN és felesége, Kun Magda 

holnap elutaznak Budapestről. Befejezték két 
filmjüket kifizették minden adósságukat 
és most ismét külföldön fognak játszani. 
Egyelőre Londonba mennek, novemberben 
pedig Newyorkba van szerződésük.

★
A MODERN KOZMETIKA minden töké

lyével felszerelve fogadja külföldi és belföldi 
hölgyvendégeit Szakai Rózsi, Kigyó-utca 2. 
szám alatt lévő szalonjában.

*
MIÓTA A KÜLÖNBÖZŐ POLITIKAI 

FRAKCIÓK az aktuális kérdéseket fehér 
asztalnál, valamelyik vendéglő különszobá- 
jában szokták megtárgyalni, óriási verseny 
fejlődött ki a vendéglősiparban a politikai 
vacsorarendezés terén. Mindegyik divatos 
vendéglő szeretné magához édesgetni a 
párt-, illetőleg frakció-vezéreket és az árak 
terén egymásra licitálnak. A legérdekesebb 
ajánlatot egy belvárosi vendéglős tette a hé
ten: nemcsak példátlanul olcsó menüt, il
letve olcsó borokat ajánlott az egyik párt
nak, hanem nyomatékosan kijelentette, 
hogy — újságírót aznap még a söntésbe 
sem enged be. A csábitó ajánlat ellenére, 
vagy talán éppen ezért, politikus még a tá
jára sem megy a tul-kuláns vendéglősnek...

*
JERSEYRUHA, kosztüm, délutáni és es

télyi ruha újdonságaim újra elkészültek. 
Sputz-szalon, Kigyó-u. 2.

*
MIÓTA HEUMANN KÁROLY, a népszerű 

színházi hírlapíró szerkeszti a Magyar Szín 
padot, az öreg színházi újság számról 
számra fiatalodik, frissebb és élénkébb. A 
Nemzeti Színház jubileumával foglalkozó uj 
számba Szendy Károly írja a vezércikket.

«
AZ ELEGÁNS HÖLGY sálja és muszlin

zsebkendője a Bécsi-utcai Lukácstól való.
♦

NÉHÁNY NAPPAL EZELŐTT fuzionált 
két budapesti filmgyártócég. Erről beszélt 
e rovat írója vasárnap a kiváló filmíróval 
és megkérdezte tőle a fúzió okút. Az iró 
igy válaszolt:

—  Eszembe jut erről a fúzióról egy régi 
katonaoice. Miért ül egy ágyun két tüzér, 
így van ez a filmgyártással is. Egy cég 
egyedül nem bírja a rázást*

(U. J )

Egész ház
Minden Íz lésb en
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szúrás megengedve!... és jaj, ml lesz az euró
pai vívókkal, ezt a tréningelőnyt sohase tudják 
behozni. A marathoni futókat gépfegyver sar
kalja — egyáltalán, nem tisztességtelen már ez 
a tréning-? Nincs-e ennek már valami meg nem 
engedett dopping jellege? Verseny előtt a lova
kat pezsgővel itatni tilos, az embereket vérrel 
itatni szabad* És mi lesz az európai verseny
zőkkel? Nekik nem szabad tréningbe állni? 
Genfi; nyoni, londoni békekonferenciákon állan
dóan elütik őket attól a lehetőségtől, hogy a ja
pánokkal egyenlő módon készülhessenek a nagy 
versenyre. Hol van a népek egyenjogúsága? A 
japán úszók az esőtől elázott, nyakig vizes lő- 
árkokban teljes rüsztungban fejleszthetik pom
pás craívl-jukat, ugrók, futók, dobók állami fel
ügyelet alatt treníroznak, még zsoldot is kap
nak.

Ezért van igaza Múzsa Gyulának; a japán at
léták e pillanattól kezdve már nc:n amatőrök 
többé. Velük az európaiak nem mérhetik össze 
erejüket. Mert ők profik. És mert a tokiói olim
pián nem tudnak eledet tenni egy formai kötele
zettségnek: nem tudnak {elrepíteni ezer fehér 
galambot a megnyitó ünnepségen. A tokiói ga
lambok feketék lesznek a lőporfüsttől, turbé- 
koló hangjuk rekedt lesz az égő házak füstjé
tő l. . .  feketék lesznek, mint a varjak és ká
rogni fognak, mint a varjak, Olyan feketék és 
olyan károgók, mint a béke követei általában.

(görög)

— Díszelőadás a Horthy Miklósné-nyomor-
cnyhitő akció javára. Az Uránia Színház szer
dán, e hő 27-én mutatja be Zarah Leandernek, 
az UFA csodáshangu uj világsztárjának első 
nagy filmjét, amelynek cime „Uj élet felé". A 
fél 10 órás előadás díszelőadás lesz, amelynek 
jövedelmét az UFA Horthy Miklósné nyomor- 
enyhítő akciója javára ajánlotta fel.

— Iparosgyüiés az OTI terhek ellen. Szek- 
szárdról jelentik: Vasárnap a szekszárdi ipartes
tület nagyarányú iparosgyülést rendezett, ame
lyen kormánypárti és ellenzéki politikusok egy
aránt felszólallak és beszédeikben az iparostár
sadalom helyzetével foglalkoztak. Az iparosnagy- 
gyülés szónokai között szerepelt Petőinek La
jos, Pintér János, Mojzes János, Dulin Jenő, 
Czirják Antal és Klein Antal országgyűlési kép
viselők. A kereskedelmi minisztert báró Kru- 
china Károly miniszteri osztálytanácsos képvi
selte. A nagygyűlés határozati javaslatot foga
dott el, amelyek az OTI terhek csökkentését és 
az iparosokra sérelmes adópolitika módosítását 
kívánják.

— A reformáció emlékünnepe. Október 31-én, 
vasárnap, az Országos Bethlen Gábor Szövetség 
és a többi magyar protestáns társadalmi egye
sület nagy ünnepséggel ÜK meg a reformáció 
emlékünnepét Az ünnepélyeket a pesti Vigadó 
termeiben, a Szilágyi Dezső-téri református 
templomban, a Deáktéri evangélikus templom
ban és a Högyes Endre-utcai unitárius templom
ban tartják meg.

— Levágta a lábát egy villamos. Vasárnap 
délelőtt az üllői-uton a Verebély-klinika előtt 
súlyos villámosbalcset történt. Eckhardt Károly 
35 éves-asztalossegéd leugrott a villamosról, de 
oly szerencsétlenül lépett, hogy elcsúszott és a 
kocsi kerekei alá került. A villamos áthaladt a 
szerencsétlen ember alsó testén és a ballábát 
térdből lemetszette. A megdöbbentő szerencsét
lenségnek óriási nézőközönsége támadt, a for
galom is megakadt, mig a súlyosan sebesült 
embert a Verebély-klinikáról ’ kihívott ápolók 
kiemelték a villamoskocsi alól. A szerencsét
lenül járt Eckhardt állapota életveszélyes.

— Magyarországon keresnek 80 üveg folyé
kony ezüstöt. Néhány nappal ezelőtt betörtek 
a karslbadi Epiag porcellángyár irodájába és 
megfúrva a kasszát, húszezer csehkorona kész
pénzt és nyolcvan üveg folyékony eiüstöt vittek 
el az ismeretlen betörők. A cseh rendőrség va
sárnap rádiogrammot küldött a budapesti rend
őrfőkapitánysághoz, miután felmerült az a 
gyanú, hogy a tettesek Magyarország felé mene
kültek nagyértékü zsákmányukkal.

— Halálozás. Brezovai és egerfarmosi Brczo- 
vay Istvánná, szül. ujfalusi Ujfalussy Zulima 
f. hó 20-án, Nagyrédén elhunyt.

— Megkezdődtek az Országos Mezőgazdasági 
Kiállítás előkészítő munkálatai. Jövő évi már
cius 23—29-ig tartják meg a Budapesti Orszá
gos Mezőgazdasági Kiállítást. A rendezőbizott
ság Teleky László gróf főispán elnökletével 
most tartotta első ülését, amelyen Konkoly- 
Thege Sándor dr. főtitkár előterjesztései alap
ján a jövőévi kiállítás rendezésének előkészíté
sével foglalkozott. Az 1938. évi kiállítás gerince 
a vásárral kapcsolatos tenyészállatkiállitás lesz, 
amely iránt a gazdák máris nagy érdeklődést 
tanúsítanak.

x Szabott ár. Nagy Zsigmond lakberendezési vállalata, 
VI., Lázár-Utca 3. a jól bevált békebeli rendszert vezette 
be akkor, amikor kiállitásszámba menő áruházának 
bútordarabjain annak legvégső á rá t is feltünteti.

Dame francaise
rionne lecons________  *
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ENYHE IDŐ — ZIVATAROK
Budapesten vasárnap délben a hőmérséklet 

15 Celsius-fok, a tengerszintre átszámított lég
nyomás 754 milliméter, mérsékelten süllyedő 
irányzata.

Várható időjárás a következő 24 órárat 
Élénk déli-délnyugati szél, változó felhőzet, 
több helyen záporeső, egy-két helyen zivatar.
A hőm érséklet alig változik.

— Eucharisztikus nagygyűlés volt vasárnap 
Pécsett. Pécsről jelentik: A város katolikus társa
dalma vasárnap délelőtt tartotta eucharisztikus 
nagygyűlését, amelyen megjelent Pécs és a me
gye előkelősége. Virág Ferenc megyéspüspök a 
Dómban ünnepi misét celebrált, Schandl Károly 
dr. nyugalmazott államtitkár pedig hangoztatta 
beszédében az eucharisztikus mozgalom nem
zetmentő fontosságát.

— Vendéglői Ismerkedésből lopás és — le
tartóztatás. Szombaton éjszaka a Népszínház- 
utcában egyik vendéglőben szórakozott Martány 
János szabósegéd. A szomszéd asztalnál ült tár
saságával, Schwarcz Zsuzsi, akinek feltűnt, 
hogy Martánynál sok pénz van. A leány hama
rosan összeismerkedett a  szabósegéddel, akivel 
zárórakor együtt távozott. Kimentek a Ligetbe 
és amikor visszafelé indullak, a szabósegéd 
észrevette, hogy zsebéből ötvennégy pengő 
hiányzik. Közben a leány néhány pillanatra el
tűnt mellőle és ezalatt az idő alatt Martány je
lentette a lopást az őrszemes rendőrnek. Mind
ketten a leány keresésére indultak és meg is 
találták, éppen, amint egy ismeretlen férfitől 
búcsúzott. Bevitték a főkapitányságra, ahol be
vallotta, hogy ö lopta el a pénzt, amelyet át
adott egy ismerősének. Beismerő vallomása 
után letartóztatták. A rendőrség a férfit keresi.

— Ismeretlen Gyóni-versek egy nyomdában. 
Kunszentmiklósról jelentik: Kunszentmiklő?
község egyik nyomdájában eddig ismeretlen 
Gyóni Géza verseket találtak. Az egyik raktár
helyiségben a papírhulladék alatt megtalálták 
a „Kiskunsági Híradó" és az ..Alsódabas és 
Vidéke" cimü, még a háború előtt megszűnt 
hetilapok 1906. és 1907. évi bekötött példá
nyait. A két évfolyamban 31 Gyóni-vcrs jelent 
meg. amelyekből 11 eddig ismeretlen volt, de 
a többi húsz vers egyes soraiban és szakaszai
ban is sok az eltérés a költőnek már halála 
után kiadott versesköteteiben megjelent ugyan
olyan cimü verseivel szemben. A két régi lap
nak Gyóni Géza két éven át főmunkatársa 
volt. Sok prózai Írása is megjelent a lapokban.

— Tömeges közlekedési balesetek. Vasárnap 
délben egy 6-os jelzésű villamosról a leszálló 
utasok lesodorták Kéry Pál kereskedő 63 éves 
feleségét. Az idős hölgy jobblába a zuhanás 
következtében eltörött. A Rókus-kórházba szál
lították. — A Hunyady János-ut és Donát-utca 
sarkán Magyar Sándor mérnök autója elütötte 
Sutár József 20 éves aszíalossegédct, aki; a 
mentők a helyszínen részesítettek elsősegély
ben. A gázoló úrvezető ellen megindult az el
járás. — Az Alkotás-utca és Kriszlina-körut 
sarkán egy ismeretlen rendszámú autótaxi el
ütötte Bernstok Györgyné 20 éves háztartás
beli nőt. A mentők az Uj Szent János-kórházhu 
szállították. — A Nyugati pályaudvarnál egy 
2-es jelzésű autóbuszban a hirtelen fordu'ás 
következtében elvesztette egyensúlyát és vég'g- 
zuhant az üléssorok között Radő Pál keres
kedő felesége. Az asszony olyan szerencsét
lenül esett el, hogy ballábát eltörte. A Pajor- 
szanatóriumban ápolják.

— Vitéz Pataky Ferenc gyűjteményes kiállí
tása. Vasárnap délelőtt nyílt meg a Műterem 
Kossuth Lajos-utcai termeiben vitéz Pataky Fe
renc festőművész gyűjteményes kiállítása. Kü
lönösen szépek Pataky Olaszországban készült 
napsugaras, szinpompásabb festményei.

— Egy artista hirtelen halála. Sándor-Singer 
Jenő 47 éves artistaügynök vasárnap délután 
az Orczv-téren rosszul lett és összeesett. A men
tők a közeli Szent István-kórházba akarták 
szállítani, a szerencsétlen ember azonban a 
mentőautóban meghalt.

— Érdemes-e hirdetni? Ezt fényesen tudja 
bizonyítani Leopold Gyula hirdetővállalata. Bu
dapest, VII., Erzsébet-körut 39. Telefon: 
142—155., hol elsőrendű, nagy cégek összepon- 
tositják reklámjaikat. E megbízható modern 
hirdető iroda nem sablonosán, hanem indivi
duálisan, 4 évtized alatt szerzett tapasztalatok
kal és tanulságok célszerű felhasználásával irá
nyítja, intézi a propagandát. Odaadó lelkiisme
retességgel és felülmúlhatatlan pontossággal tel
jesíti a rendeléseket és főtörekvése, hogy a rek
lámozás minél jobban sikerüljön és az ered
mény biztos legyen.

x Világrádió! P á r  évvel ezelőtt □ rádióhallgató síi- 
m ára élmény volt, ha Wien, London, vagy Páris ogy- 
egy músorszámát zavartalanul végighallgatta. Aki meg
nézi és meghallgatja a RS-as Orion rádiót, meggyőződhet 
arról, hogy az teljesítményben, kivitelben és har.iminó- 
ségben egyaránt magas színvonalon álló világrádió. Pe 
még ennél is értékesebb az Orion 99 es típusú készülék, 
mert mindazon előnyökön felül, amivel a 88-as rendel
kezik. „automatikus állomásbehan>!oló‘'-val is fel ya® 
szerelve. Eze’ret a különleges készülékeket minden Orion 
rádiókereskedő készséggel bemutatja

x önnek Is meg kell m ár venni a Nikopáll szopóká1. 
ha egészsége ér egy fabatkát.

3 testőr. Felhívjuk olvasóink figyelmét a 3 testőr cimü 
hirdetésünkre és itt megemlítjük egyúttal, hogy a meg
jelölt szaküzletekben egyenként is kapható az.

OON KAKAÓ
és csokoládé világmárka

___
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E g y  bálna-vadászat izgalmaitól súlyos 
betegen szállították B udapestre  F ö ldessy

A rn o ld o t, a  világhírű cseltóm üvészt
— .4 Reggeli Újság tudósítójától —

Az elmúlt hét egyik estéjén sápadtarcu, 
lehunytszemü féríit emeltek le hordágyon 
a Keleti pályaudvarra befutó vonat egyik 
kupéjából. Földessy Arnold, a világhírű 
magyar csellómüvész érkezett meg ilyen 
megrendítő körülmények között Budapestre. 
A mentőautó csakhamar az egyik fővárosi 
szanatóriumba szállította Földessy Arnol- 
dot, ahol m ár teljes felkészültséggel várták 
az orvosok az élet-halál harcát vívó nagy
beteg művészt.

Földessy szeptember elején indult el 
európai turnéjára, amelynek első állomása 
Finnország volt. Helsingforsban előre el
adott, táblás házak várták a magyar mu
zsikus koncertjét, ezekre a hangverse
nyekre azonban már nem kerülhetett sor, 
mert közvetlenül a Finnországban óriási ér
deklődéssel várt zenei események előtt

Földessy Arnold majdnem halálos ki
menetelű kaland hőse lett.

A helsingforsi hangversenyek előtt ugyanis 
Földessy Arnold elfogadta egy Vilborgban 
lakó milliárdos barátjának régebbi meghívá
sát, aki most egészen rendkívüli meglepetés
ben akarta részesíteni a világhírű művészt, 
az európai koncert-dobogók ünnepelt csel
listáját.

A vendéglátás egyik fénypontja bál
navadászat volt, amelyre a milliárdos 
finn ur Földessyn kivül több előkelő ba

rátját is meghívta.
Finnország társadalmi és közéleti előkelősé
gei jelentek meg ezen a bálnavadászaton, 
amely érthető módon, Földessy számára min
den szempontból nagy élményt jelentette.

Háborgó, hullámos tengeren kezdődött az 
izgalmas vadászat, amely nem várt eredmény
nyel járt: a gyakorlott finn vadászok ugyanis 
közel hetven bálnát „szigonyóztak".

A különleges élmény és izgalom, amelyet 
a bálnavadászat Földessy Arnold számára 
jelentett, súlyos következményekkel járt. 
Amikor ugyanis az órákig tartó veszedel
mes és lélegzetelállító kaland után hazatért 
vendéglátó barátja kastélyába, már rosszul- 
létröl panaszkodott.

Másnap Földessy jobban érezte magát, 
úgyhogy résztvett egy ugyancsak a tisztele
tére rendezett vitorláskiránduláson is. A 
sors különös játéka képpen a vitorláshajőut 
is majdnem végzetessé váló szerencsétlen
séggel végződött be. Hirtelen vihar kereke
dett ugyanis a tengeren, amelynek a vitor
lás nem tudott ellenállni és mielőtt még 
segítség érkezhetett volna,

az utasok kivétel nélkül a háborgó ten
gerbe zuhantak.

Elethalál-küzdelem kezdődött a tajtékzó 
hullámok között, majd a partról segítség 
indult a fuldoklók megmentésére. Már-már 
úgy látszott, hogy a milliárdos hajókirán
dulása halálos katasztrófával fejeződik be, 
amikor végre sikerült a hullámok közt ver
gődő hajótörötteket csónakba emelni.

Földessy Arnold megmenekült a haláltól 
— a sorozatos kalandok hatása azonban 
rövidesen jelentkezett. Huszonnégy órával 
később ugyanis,

amikor a művész be akart lépni a hel
singforsi koncertház kapuján, össze
esett és eszméletlen állapotban szállí

tották lakására.

Felesége és titkárja, valamint a betegágyhoz 
hivott orvosok az első pillanatban kétségbe
esve nézték a nagybeteg váratlan össze-

jubileumi díszelőadás a
Magyar Színházban

A színház 40 éves fennállásának 
jubileuma alkalmából pénteken, 
október hó 29-én este 8 órakor: 
í. Himnusz. Énekli az Egyetemi

Énekkar.
i .  Dr. Hevesi Sándor üdvözlő beszéde 
3. TÖRZS JENŐ felléptével

SHAKESPEARE:

III. Richard király
Hevesi Sándor uj átdolgozásában és 
rendezésében. Kísérő zenéjét szer
zetté: Losonesy Dead. Díszlettervező: 
Vpor Tibor. Koiztümterwzfit Márk 
Tivadar.

omlását, úgy hogy a helsingfordi orvosok 
tanácsára, másnap a nagy beteg művészt re
pülőgépre emelték és Stockholmba szállítot
ták.

Svédország legelső orvostanárai gyűltek 
össze Földessy Arnold betegágyánál, — köz
tük a világhírű Olivecrona tanár is, —  mert 
az orvosok sehogyan sem tudták megállapí
tani, hogy vájjon a véres bálnavadászat, 
vagy a majdnem végzetessé váló vitorlás- 
kirándulás utóhatása jelentkezik-e ilyen for
mában Földessy nélf

Egy hétig feküdt eszméletlen állapotban 
a magyar művész a stockholmi szanató

riumban,

míg végre az orvosprofesszorok megállapí
tották, hogy Földessy a kiállott izgalmak kö
vetkezményeként: szivkoszoruér-el záródást 
kapott.

A nyolcadik napon Földessy magáhoztért. 
Első kívánsága az volt, hogy vigyék haza 
Magyarországra. Noha ez a nagy ut egyene
sen életveszélyesnek látszott, —  a nagy be
teg kérése elől nem tudtak elzárkózni:

többtagú orvosi és ápolói kísérettel, az 
északi expresszel Budapestre szállították

Földessy Arnoldot.
Az otthoni környezet és a gondos orvosi 

ápolás ugylátszik csodát tett —  Földessy 
Arnold a budapesti szanatóriumban átesett 
a krízisen s kezelőorvosai szerint ma már 
túl van az életveszélyen.

Vasárnap délelőtt Földessy Arnold virá
gokkal zsúfolt szanatóriumi szobájában

felesége és tikára társaságában fogadta 
a Reggeli Újság munkatársát.

A markánsarcu, őszhaju művész sápadt, ■

Messze ágazó kémszervezetet 
lepleztek Se Barcelonában

Valencia, október 24.
— A Reggeli Újság tudósítójától —

Companys elnök és Negrin miniszterelnök 
tanácskozása szombaton délután hat órakor 
kezdődött és este kilenc óráig tartott. Az érte
kezleten mindkét részről jelen volt több minisz
ter és képviselő.

Az értekezlet végeztével közleményt adtak ki, 
amely hangoztatja, hogy a valenciai és barce
lonai vezető személyiségek tanácskozásán

az az egyöntetű elhatározás jutott kifeje
zésre, hogy minden rendelkezésükre átló 
erejüket a közös cél elérésére: a háború 

győzelmes befejezésére fordítják.
Katalonia el van szánva, hogy e munkában to
vábbra is nagyfontosságu szerepet tölt be.

A nyilatkozat újból hangoztatja, hogy tiszte
letben tartja és biztosítja továbbra Is Katalonlá- 
nak alkotmányadta önkormányzatát.

Befejezésül kijelenti a közlemény, hogy a két 
államférfi tanácskozásán megvitatták a két kor
mány közös eljárásának módozatait, hogy az 
együttműködés mind szorosabbra fűzésével el
érhető legyen a közös, legfőbb cél: a győzelem!

A tanácskozás végeztével Negrin miniszter- 
elnök Companys elnök kíséretében gépkocsijá-

Heltai Jenő:

megviselten fekszik betegágyán és erőtlen, 
gyenge hangon beszél a kiállott izgalmaktól:

—• Ma m ár túl vagyok mindenen — 
mondja elhaló hangon a cselló nagyszerű 
művésze —, a véres bálnavadászat és a vég
zetes vitorlás hajóút emlékei lassan már el
homályosodtak emlékezetemben. . .  Az el- 
nr-lt hetekben azonban

szörnyű napokon mentem keresztül.
Jól tudom, hogy élet-halál között lebegtem 
és hogy megmentettek az életnek, ezt kizá
rólag kezelőorvosaimnak köszönhetem.

— A vilborgi bálnavadászat — ma már 
bevallom — olyan élményt jelentett szá
momra, amely erősen megviselte idegrend
szeremet s amint később sajnos bebizonyo
sodott — egészségemet is. A vitorláskirán
dulás a háborgó tengeren, a hullámokkal 
való borzalmas küzdelem és végül a mene
külés — olyan események, amelyek azt hi
szem senkinél sem maradnának hatástala
nul. Akkor még nem tudtam, hogy sajnos, 
súlyosan beteg vagyok és ezért a helsinkii 
hangverseny előtt hosszabb sétát tettem. 
Amikor be akartam  lépni a koncerház ka
puján, elsötétült körülöttem minden és el
ájultam...

— Ami azután történt, azt m ár feleségem 
és orvosaim jobban tudják. Stockholmban 
még nagyon rosszul éreztem magam, de 
azért minden körülmények között ragasz
kodtam ahhoz, hogy hazaszállítsanak Bu
dapestre.

— Tisztában vagyok a betegségemmel, — 
fejezi be fáradtan — tudom, hogy hosszú 
ideig, legalább félesztendeig nem vehetek 
csellót a kezembe. Talán ez az, ami minden
nel jobban fáj...

Bárót! Zoltán.

hoz ment Bucsuzásnál Companys elnök meg
ölelte Negrint és jó utat kívánt neki.

Barcelona, október 24.
A barcelonai rendőrfőnök közlése szerint 

messze ágazó kémszervezetet, fedeztek fel. A 
szervezet a nemzetiek vezérkarának irányításá
val behálózta az egész köztársasági területet, el
sősorban Katalcniát. A szerzett híreket a Por- 
pignanban feláüitott titkos Iroda gyűjtötte ösz- 
sze. A letartóztatottak vallomásai és a lefoglalt 
bizonyítékok kétségtelenné tették, hogy a szer
vezet másik célja fontos katonai létesítmények 
szétrombolása, Így különösen több hid felrob
bantása volt. Ugyanaz a szervezet merényletek 
sorozatát készítette elő a kormány tagjai és a 
milícia vezetői ellen.

Salamanca, október 24.
A nemzeti csapatok által elfoglalt Gijonban és 

egyéb asturiai helységekben eddig mintegy 
húszezer önkéntes jelentkezett a nemzeti had
seregbe szolgálattétclre.

A nemzeti csapatok Gijon elfoglalása során 
az eddigi megállapítások szerint 60 tehergép
kocsit, háromszáz gépfegyvert, többezer puskát, 
huszonnégy harci kocsit és több ezer rekesz lő
szert zsákmányoltak. A harci kocsik és a lőszer 
orosz eredetű.

Törzs Jenő 
Lázár Mária •  Jávor 
Csortos és Rajnay

Royal ApollóX csütörtök
prtm^er Corso

Sziátiai
ItÓSÜUÍ

melegét, meghittségét viszem lakásába! 
Egy életen át hü kísérője leszek! Hozzám 
hideg téli estéken mindig visszatérhet! 
Alakom karcsú, formás, úgy viselkedem, 
ahogy Ön akarja! Nem fog rám sokat 
költeni: sokkal kevesebbet, mint másra 
hasonló céllal, mert a legolcsóbb szén
fajtával, a gyöngyszénnel üzemben tart
hat! Tekintsen meg, próbáljon ki, ö n  is 
hü marad hozzám. Megláthat a Magyar 
Radiátorgyár rt., Andrássy-ut 13. szám 
alatti mintaraktárában, nevem: Gyöngy- 
kályha.

B ocsán at,
—  bár szerénytelenül hangzik, igényte
lenségünk teljes tudatában kénytelenek 
vagyunk megállapítani, hogy még sincs 
igaza Rabbi Akibának: mégis van uj a 
nap alatt. Az újdonság, amely Rabbi 
Akiba figyelmét elkerülte, nem más, mint 
az a furcsa, frivol és alapvető lényegé
ben félszeg handabandázás, ameltyel a 
kósertej-szállitó vihargróftól kezdve a 
germán áhítattól bódult jobbszélső orgá
numig „megrótták*4 fajvédő apostolaink 
azokat a magánosokat és vállalatokat, 
amelyek Eckhardt Tibor dévaványai ak
cióját anyagilag támogatták.

Akik az alföldi halál-szik helyébe, élet
tel teli humuszt óhajtották varázsolni, 
bizonyára pillanatig sem gondolták, 
hogy „szégyenszemre** kipellengérezik 
majd nevüket, mert legyünk tisztában 
vele: a  szó szoros értelmében ez történt.
A vihargróf képviselői beszámolóbeszé
dében „gyanúsnak** minősítette azt a 
„liberális** névsort, amely az ezerpengők 
hosszú sorával igyekezett megmenteni 
egy halálraítélt magyar falut. A vihar- 
gróf azonban csodálatosképpen nem ju 
tott el odáig ötletességében, hogy saját 
nevének és saját ezer pengőinek oda- 
biggyesztésével megindította volna azt a 
folyamatot, amelynek során ebből a kí
nosan „baloldali** listából úgyszólván 
percek alatt fölényesen győzedelmes 
„legszélsőbb jobboldali** lista válhatott 
volna.

Félreértések elkerülése végett és a tár
gyilagosság érdekében megállapítjuk, 
hogy ezen a „gyanús** listán szerepel 
többi közt Széchenyi Bertalan grófnak, 
a Felsőház elnökének neve is; de kétség
telen, hogy a vihargróf ezt kifelejtette, 
sőt kifelejtette, vagy tudatosan kihagyta 
ezt a nevet s még néhány hasonló „nem- 
gyanus** személy nevét az a néhány jobb
oldali publicista „kiválóság** is, amely 
adakozók nevéből oly könnyed frivolitás- 
sal „szégyenlistát** szerkesztett.

De vasárnap újabb „megrázó** ese
mény történt. A reggel megjelent lapok
ban tették közzé ugyanis azoknak a név
sorát, akik a jövő esztendei euchariszti
kus kongresszusra, a Szent István évre, 
az ezeresztendős magyar történelem és 
a kétezeresztendős katolicizmus nagy- 
ünnepének méltó megünneplésére ada
koztak.

Amikor ezt az újabb névsort olvassuk, 
azt kell hinnünk: káprázik a szemünk.
A sorrendet is betartva, majdnem ugyan
azt a „gyanús", sőt mondhatnók: „libe
rális" névsort látjuk, mint az „átkos“ 
dévaványai ügyben.

Várjuk a vihargrófot és a bősz jobb
oldali sajtót, hogy mikor pellengérezi 
ki ezeket a javíthatatlan adakozókat, 
akiknek mindegy, hogy egy kis faluról, 
vagy a világot átfogó nagy katolicizmus
ról van szó. — ő k  csak adnak!..

De várjuk ugyanezektől a lapoktól azt 
a névsort is, amely kipellengérezi és szé
gyenlistára helyezi azokat is, akik a 
szélsőjobboldali agitáció sajtótermékeit 
pénzelik. Félünk, hogy kevés kivétellel
— megint ugyanezeket a neveket találjuk 
ott. Hát lássuk a  listát!

H ernyóse lyem  0 / 1
harisnya 3 p °
hajszálvékony____ P

H E I I iI G
harisnyaház a  ló mioősége aküzleta
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Cseaejde a tociatan
Nem finnül és nerfl spanyolul irtuk ezt a 

két szót: magyarul, sőt: „magyarosan” any- 
nyit jelent, hogy csőcselék a barrikádon. 
Ma még talán otthonosabban hangzik az 
idegen kifejezés, de bizzunk a „Magyaro
san* cimü nyelvművelő folyóirat agilis, — 
bocsánat: surge — munkájában és kör
körös (koncentrikus) támadásaiban. Re
méljük, hogy nemsokára a köztudatba is 
átmegy a tiszta magyaros beszéd. Bízzunk 
a jövőben, amikor az orvos már nem 
amputál, hanem csonkol, amikor a bordűr
nek már aszály lesz a neve, amikor sezlong 
helyett tikon fekszünk és figyelmesen vi
gyázunk arra. hogy a nyelvi csatara mikor 
oromzik. Hiába szájong (deklamál) akárki, 
az idegen szavakat nemsokára kiabol- 
bólitjuk a magyar nyelvből.

■ ■■■ -

Fiiggőkeriek, török-fürdők 
és á rk á d o s  s é tá n y o k  
— a tabáni pályázat terveiben

— A Reggeli Újság tudósitójától —
A Tabán rendezésére vonatkozó pályázatok 

beadásának határidejét, — mint ismeretes, — 
1938. január 10-ig meghosszabbították. Máig 
105 pályázatot adtak be, az előjelek szerint 
azonban ez a szám az uj határidőig a duplá
jára emelkedik.

Módunkban volt néhány még be nem adott 
pályamunkát megtekinteni a tervek közül, 
amelyek az eredeti kiírásban szereplő helykor
látozások megszüntetése után készültek.

Az egyik pályamunka
átalakítja a Bethlen-udvart

olymódon, hogy a földszintet és a két alsó eme
letet árkádsorrá akarja átépíteni.

Egy másik terv
a Rácz-templom környékét akarja lörökös 

fürdőépületekkel beépíteni,
egy tervező pedig a Döbrentsy-lérről kiinduló 
fedett árkádot akar vezetni a Ferenc József- 
hidig.

Van terv, amely
a tabáni hegyoldalba függőkertes villa- 

várost tervez,
de van olyan is, amely a Szent Imre-íürdö he
lyére kétemeletes fiauhous-stilusu gyógyszállót 
akar építeni.

Nagyon érdekes az a ten’, amelynek készí
tője az Erzsébet-hidfőnél, az ivócsarnok és

a Rudas-fürdő helyére fel akarja építeni a 
— Gcllcrt-szálló másál,

amelyet a Gellért-szállóval maggar-stilusu fedett 
sétány kötne össze.

Különösen radikális az elgondolása annak a 
pályázónak, aki a templomok kivételével a 
Szebeny Antal-tértöl az Erzsébet Ilidig

minden épületet «lerombol»
és helyére négy hatalmas szállodát, 11 ivócsar
nokot és két fedett sétányt tervez.

Qceguss Zoltán wftacos 
ciatáfa a „6o&cétásokfiat“

Hétfőn fejezik be a Hunniában Pásztor Béla 
uj filmjének, «A falu rosszáénak felvételeit. 
Pénteken került sor a film egyik érdekes jele
netére, amelyben Göndör Sándor (Greguss Zol
tán) összevesz a falusi legényekkel. A statiszté
ria galgahévizi bokrétáslegényekből állott, akik 
egy kissé tulkomolyan vették a rendezői utasí
tást és tigrisként ugrottak rá a #falu rosszára*. 
Pillanatokon belül olyan hűséges verekedés ala
kult ki a felvevőgép előtt, hogyha az egyik sta
tiszta kezéből ki nem kapják a fokost, Greguss 
Zoltán talán hónapokig maródi lett volna. A 
furcsa filmverekedés azonban igv is szomorú 
következményekkel járt, Greguss Zoltánt jelen 
pillanatban is az egyik szanatóriumban ápol
ják.

Uj fíLnszinésznőt 
fedeztek fel

Érdekes próbafelvétel volt a napokban, ame
lyet egy rendkívül szép megjelenésű, fiatal szí
nésznőről készítették. Neve Virágh Ha. Eddig 
még nem szerepelt filmen ez a fiatal színésznő, 
akire, hozzáértők szerint, már csak azért is 
nagy jövő vár, mivel feltűnően hasonlít Mar
lene Dietrichhez. A színésznő egyik legköze
lebbi magyar filmben fog debütálni.

SZEPES LIA kalapja BölcsKey Edith és Erzsitől.
r  (Angelo felvétele)

Rémes, hogy a nő,
milyen prémes!...

Már az ősember legprimitívebb ösztönei közé 
tartozott, hogy a Nőre prémet adott. A Férfi 
kiment az őserdőbe, leteritett egy medvét, azt 
pedig asszonya vállára terítette. Ez az ösztön, 
hála a Gondviselésnek, nemcsak hogy nem halt 
ki a teremtés koronájából, hanem az évezredek 
folyamán még kifinomodott. Sőt úgynevezett 
„kulturális" változatai is lettek ennek a leg
ősibb ösztönnek: több nőre akasztani a prémet, 
avagy hogy több férfi akasztja egy nőre. És- 
atöbbi... Ilyképpen valamelyest meg is ért
hető, hogy a szebbik nemet lépten-nyomon lát
juk ezüst- és vörösróka kabátokban, nerzekben 
és egyéb nem kevésbé költséges szőrmékben 
futkosni.

Még aki eddig fittyet hányt a drága prémekre, 
annak is észre kell vennie a legújabban előre
nyomuló szőrmetobzódást. Párizsban, sőt már 
a szegény Pesten is alig látható estélyi köpeny, 
amely ne prémből készült volna. De hogyan! 
Bársonyra és muszlinra dolgozva, hogy lágy 
legyen az esése és ne változtassa alaktalan tö
meggé a hölgy karcsú, magas alakját, Revillon-

őszinte
N\ea k e l l

T e l i v é r  v í g j á t é k  

a „ K ö l c s ö n k é r t  

k a s t é l y “

Hétfőn uj magyar filmet mu
tat be három mozi, a Décsi, 
Kamara és Átrium: az elhunyt 
Pékár Gyula, illetve ifj. Békeffy 
és Stella mulatságos és fordula
tos magyar vigjátékát, a „Köl
csönkért kastély'*-t. Szombaton 
délben láttuk a filmet, amely 
méltó pendantja a filmet gyártó 
Harmónia vállalat tavalyi emlé
kezetes sikerű filmjének, a Há
rom sárkánynak. Ugyanaz a fi
nom, úri levegő, mosolygós hu
mor és halk lira árad ebből a 
filmből is. Egyetlen alakjáról 
sem érezzük, hogy Íróasztal mel
lett született volna; mindegyik 
jó ismerősünk, húsból és vérből 
való ember.

A történet arról szól, hogy 
egy tönkrement földbirtokos fia 
miként hódit meg egy Ameriká
ból Pestre érkezett dollármillio- 
mos-lányt. Operettfordulatok he
lyett azonban hallatlanul ötletes 
és mulatságos romantikus mesét 
kap a közönség s még az elma
radhatatlan hepiendet is máskép 
tálalják, mint ahogy azt a zenés 
vígjáték-fazon megkívánja. Kü
lön örömünkre szolgál, hogy a

felvételek jelentékeny része nem 
műteremben készült. A magyar 
vidéket nem atelierben felépí
tett műkastély illusztrálja né
hány hangulatkeltő külső felvé
tellel, hanem valóban filmre vit
tek egynéhány csodálatosan 
szép tájat s az egész filmegyüt
tes szebbnél-szebb külső beállí
tásban pergeti a játék legna
gyobb részét. Az operatőr Vidor 
Endre kitett magáért, ritkán lát
tunk szebben fotografált filmet.

Vajda László, a rendező ke
rüli a közhelyeket, a rengeteg 
beállítás révén a film frissen 
pergő, s a mese vonala sehol 
nem torpan meg. Jók a szí
nészek is. Tolnay Klári su
gárzó szépsége minden jelenetét 
aranyló derűbe öltözteti; ennél 
különb amerikai misst holly
woodi filmekben sem lehet látni. 
Turay Ida humorát sem kell új
ból felfedezni, Kabos Gyulával 
együtt tömérdek mulatságos je
lenetük van. ürömmel üdvözöl
tük Juhász Józsefet egy neki- 
való szerepben. Végül egy fiatal 
színész, aki nem játszik bonvi- 
ván-allürökkel. Ráday és Raj- 
nay pompás alakítását, továbbá 
Hosszú Zoltánt, Rátkai Mártont, 
Vaszary Pirit, Makláryt, Egryt 
és Kőváryt dicsérjük még meg.

leL ef

RUDYARD KIPLING HIRES 
REGÉNYE, a „Három katona'* 
remek filmtéma s az amerikai

tól és Paquintől származnak a legszebb földig- 
érő köpenyek nerzből, rózsaszínű hermelinből, 
vörös-, kék- meg ezüstrókából derékban nagyon 
erősen „sveifolva“, alul viszont nagyon bőven. 
Ezeket ,,persze“ csak este lehet viselni és nap
pal legfeljebb a saját koronázása alkalmából 
ölthetné fel valaki. De erre igazán nincs is 
szüksége a divatos Nőnek, akit a férfi, áldott 
„primitív ösztöneivel*', a nap minden szakára 
ellát a hozzá méltó bundáo

*
A nerzkabáfok nappalra többnyire háromne

gyedesek. Nerz, róka és szkunksz egyébként 
nappal és este egyaránt viselhető. A nerz épp 
olyan előkelő tweed, mint bársony felett viselve.

Mindezen drága elegáncia élő ellentmondása
képpen itt vannak a síeléshez szánt bundák, 
amelyeket nyugodtan lehet trolörnck is felfogni. 
Bő opossum-, bárány- és sealkabátok meg bo- 
lerok ezek. Végül pedig a medvebocs, amely 
újabban a nutriát pótolja.

És ezzel körülbelül vissza is érkezett a kör 
önmagába, oda, ahonnan a Férfi primitív ösz
tönei elindultak.

Ja igaz, ma pénz is kell hozzá! L. K.

Foi-filmgyár uj filmjében nem 
is csalódik a közönség. „India 
lángokban** a film cime, — a 
„Hindu lándzsás” óta nem lát
tunk ilyen százpercentes gyar
mati filmet, ennyire kulissza
mentes, attraktív filmmesét, 
amelyben még tévedésből sincs 
egyetlen filmkocka, amely meg
hamisítaná a világhírű szerző 
művét. A kis Shirley Temple a 
sztár. Előbbi filmjeivel ellentét
ben ez alkalommal nem revü
zik, mint ahogy a film is min
denben kerüli az operetthatáso
kat. Victor MacLaglen a másik 
főszereplő. Remek ötlet volt a 
csöpp amerikai kölyket és ezt a 
kétméteres ir óriást együtt fel
léptetni. A filmet a Rádius és 
az Omnia játssza.

★

BIZARR FILMET játszik a 
Metro, a „Szőke kisértet** való
ban különös film. Két kisértet 
a főszereplő, két halott, akik 
egy átmulatott éjszaka után 
autóval szerencsétlenül járnak s 
mindkettő átlátszó szellemalak
ban leng tovább a földön. A 
vakmerőén valószínűtlen témát 
a rendező remekül kavarja, a 
trükkszakértö jóvoltából egy
mást érik az elképzelhetetlenül 
mulatságos jelenetek. Legfőbb 
érdeme a filmnek, hogy eszünkbe 
se jut a furcsa filmet ostobának 
tartani, sőt a nézőtér szívből 
nevet. Az alapötleten túl a mese 
már nem nyújt sokat, legfeljebb 
két remek színészt. Constahce 
Bennet és Garry Grant (kűlönö 
sen az előbbi) pompásak.

A
A> elmúlt hét a tőzsdének nagy áresése

ket és árjavulásokat hozoít. Kedden újabb 
<fekete-kedd» rémitgette a tőzsdét és csak a 
bankok intervenciós vásárlásai akadaiyozta 
meg, hogy az árfolyamok az április 27-iki 
fekete-keud szintjére essenek vissza. Prágá 
ban az árfolyamok a tavaszi krach által elő
idézett sziut alá süllyedtek. A pesti tőzsdé
nek azonban jobb idegei voltak, mint akár 
a prágainak, akár a new-yorkinak. Amilyen 
kétségbeesett volt a helyzet kedden, anny.ra 
tisztult a tőzsdei helyzet a kedvezőbb kül
politikai hírek következtében. Szerdán és 
csütörtökön, nemcsak viharos áremelkedés, 
hanem viharos forgalom is volt a tőzsdén. 
Ez azonban pénteken hirtelen megtorpant, 
sőt szombaton már feltűnő lanyhán indult 
is a forgalom és csak zárlat felé javult s 
kerekedett felül ismét az optimizmus. Megint 
a külpolitika okozta a csüggedést és a hossz- 
mozgalom gyors megakadását. Az egyes pa
pírok közül nagyobb üzlet volt: Nasicilxn és 
Rimában. Mind a két papirt az osztalék 
publikációkkal kapcsolatban keresték, bár a 
Naskinál egyelőre még csak a három ma
gyar igazgatósági tag van amellett, hogy a 
vállalat osztalékot fizessen. Feltűnő volt a 
Vasutforgalmi piacún jelentkező nagyobb 
tömegű áru, mely ugyanazok köréből került 
ki, akik hónapokon kérésziül nagy felvásár
lásokat eszközöltek ezekben a részvények
ben. A Bauxit részvényekben is nagy üzlet 
volt és a kor.tremin sürgősen fedezte eladott 
darabjaik A szér.papirok ellenben inkább 
lanyhák voltak és a megszilárdulásból sem 
vették ki kellőképpen részüket.

*
A pénzügyminisztérium egyik kiváló állam

titkára, Iklódy-Szabó Andor tudvalevőleg 
néhány hét előtt nyugalomba vonult. Iklódy- 
Szabó Andor államtitkári tisztségén kívül 
a Magyar Nemzeti Bank kormánybiztosa és 
a magy. kir. Felülvizsgáló és Kiegyenlítő 
Hivatal (kliring hivatal) elnöke is volt. Az, 
államtitkár nyugalombavonulásával az utóbbi 
két tisztségét megosztották. A Nemzeti Bank 
kormánybiztosi hivatalát Jakab Oszkár állam
titkár magának tartotta fenn. míg a kíiring- 
bivatal elnöki tisztségét a pénzügyminiszter 
egyik régi kitűnő munkatársa; Kaiiay Zoltán 
miniszteri osztályfőnökre ruházta.

*
Ezen a bélen kezdődnek Rómában a ma

gyar-olasz gazdasági tanácskozások, amelyek 
előreláthatólag tiz-tizennégy napig tartanak. 
A magyar delegáció Nickl Alfréd rendkívüli 
követ és meghatalmazott miniszter vezetésé
vel utazik Kómába, az olasz bizottság veze
tője pedig Giannini, a külügyminisztérium 
gazdasági osztályának főnöke lesz. A két or
szág közötti árucsereiorgaiom részleteit tár
gyalja meg a két bizottság és bír szerint a 
Magyarországba irányuló olasz kivitelt akar
ják a lehtőséghez képest emelni s néhány 
fizetési relációban változásokat eszközölni. 
Előrelothatlólag több déligyümölcsöt. rizst és 
automobilt vesz majd át Magyarország, mint 
az eiöző esztendőkben. Megnehezíti azonban 
kissé a kérdés megoldását, hogy Olaszország 
aránylag kevés nyersanyagot és félgyártmányt 
tud szállítani. Illetékes olasz gazdasági kö
rökben azonban bizonyosra veszik, hogy az 
olaszok terhére mutatkozó külkereskedelmi 
deficitet kölcsönös jóindulattal és megértéssel 
sikerül majd a minimumra leszorítani.

*
Egy biztosító intézet tűnik el ismét a piac

ról, amely tizenhét éves fennállása alatl soha 
nem játszott különösebb szerepet a biztosítási 
életben, pár év óta pedig csak. mint n Ma
gyar-Francia Biztosító alvállalata, ennek az 
intézetnek néhány szobájában fejtett ki nem 
számottevő tevékenységet. A Magyar—Fran
ciának pár hónappal ezelőtt a Fonciérevel 
történt fúziója természetesen megpecsételte 
ennek az intézetnek a sorsat. A Pátria Biz
tosító november 8-ára a Fonesére székhazába 
hívta össze utolsó rendes közgyűlését, ame
lyen kimondják, hogy a Pátria minden cse
lekvő és szenvedő vagyonával beolvad a 
Magyar—Francia Biztosítóba, amely a fúzió 
után is fenntartotta jogilag önállóságát. 
A Pátria 120.000 pengős alaptőke melleit 
ntolsó mérlegében 117.843 pengő veszteség
ről számol be.

*
A Magyar Gabonakereskedcimi Rt., ameiy 

pár esztendős fennállása alatt a Futura mel
lett a magyar gabonapiac egyik jelentős 
tényezője lett, november 6-án tartja i«-«*i 
közgyűlését. A Gabonakereskedcimi inegala 
kulásakor csupán két alelnököt választottak, 
de az elnöki széket betöltetlenül hagylak. Az 
elnöki tisztségre a novemberi közgyűlésen — 
amint arról a Reggeli Újság már hetekkel 
ezelőtt elsőnek adott hirt — Széchenyi Károly 
gróf nagybirtokost fogják megválasztani.

*
Az utódállamoknak szeptember 23—27-ig 

Párisban tartott eaisse commune értekezlete 
eredménytelenül végződött és az érdekeit 
államok képviselői újabb utasítások beszer
zése végett haza utaztak. A szeptemberi 
ülésen a magyar delegátusok be akarlak je
lenteni, hogy Magyarország újra megkezdi » 
fizetések teljesítését, erre azonban már « 
konferencia elején mutatkozó ellentétek miatt 
nem került sor. Hétfőn ismét parisban ült 
össze a caisse-eommune értekezlet és remé
lik, hogy a résztvevő államok örömmel veszít 
majd tudomásul Magyarország olyan Fizetést 
készségét, ameiy az ország transzferszabályai
val összeegyeztethető.

izM et Uiafa kcccmíl, *
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°  Reggeli Újság Színháza
Ünnepe van

a magyar színpadnak és a magyar iroda
lomnak: századik esztendejébe lépett az 
ország első színháza. í z  esemény mellett 

meg kell állni egy 
percre, megille- 
tödve, áhitalos lé
lekkel visszagon
dolni azokra, akik 
úttörői és tovább
fejlesztői voltak a 
magyar színpadi 
kultúrának, amely
nek első gyenge 
palántái annak a 
régi színpadnak ta
lajából nőttek ki, 
amelynek nyomai, 
sajnos, ma már 
alig lelhetők föl a

Rákóczi-ut és Muzeum-körut torkolatánál. 
Annyi bizonyos, hogy akkor többet jelen
tett a színház, mint ma. Többet jelentett 
ebben a városban, amelynek magyarrá té
telében vezérszerepet játszott. Mert nem

befejező rendkívül artisztikus haláltáncban I 
pedig több van egyszerű művészi mutat- I 
ványnál. Ez a haláltánc szerves része lett 
a műnek, amellyel drámai kapcsolatot tu
dott teremteni

Tőkés Anna Éváját már méltányoltuk 
e hasábokon, a legutóbbi szegedi szabad
téri előadás alkalmából. Most csak any- 
nyit, hogy a kiváló művésznőnek egyik 
legbensőségesebb, legszebb alakítása ez a 
szerep. Lchotag Ádámja újabb jelentős 
állomás ennek a kitűnő színésznek felfelé 
ívelő pályáján. Csortos Gyula Luciferje 
csupa fölényes értelem és ragyogó dikció- 
jával a legtökéletesebb vezérszólam az elő
adásban. Az epizódisták szintén kitűnőek.

Millos Aurél haláltánca és koreográfiái 
munkája, valamint Horváth János és 
Varga Mátyás díszletei érdemelnek még 
teljes elismerést.

mond Békeffi arról, hogy az 
egész világon most minden 
a fejetetején áll. Ez a kis 
.jelenet és a hozzáfűzött 
konferansz az elképzelhető 
legjobb kabaré. Nagyon fi
nom és artisztikus Ernőd 
Tamás és Nádor Mihály 
• Plakát» című szcenirozott 
képe, v a l a m i n t  Görög 
László és Komjáthy Károly 
újszerű politikai sanzonja. 
Harmatit Imre elmés Delila- 

bluettje viharos tapsokat 
aratott, és sokat nevettek a

• Politikai színház* aktualitásain. Karinthy 
Frigyes is szerepel „Uj-Zecland‘‘ című szatí
rájával, amelynek azonban nem volt túlságo
san nagy hatása. .4 szereplők közül Kiss Ma
nyi, Kondor Ibolya, Komlót. Herezeg, Sárossy, 
Andai, Unger ma már tökéletesen interpretál
ják ennek a kabarénak finom stílusát. Békeffi 
ismét elemében van.

csak az örökbecsű színpadi irodalom, vagy 
a divatos színpadi müvek megismertetésé
ben merült ki feladata. Ennél sokkal több 
volt. Erről a színpadról tanították a kö
zönséget magyarul beszélni, gazdaggá tet
ték gondolatait, csiszolták műveltségét. Mo
dorra tanították itt, a mozdulatok és a ru
házkodás eleganciájára. Ez a színpad volt
az a kapu, amelyen belépett hozzánk a 
nyugati kultúra. Belépett és ittmaradt. Az 
a magvar színpadi irodalom, amelynek ma 
már hire és dicsősége van az egész vilá
gon, ezen a színpadon élte gyermekéveit, 
ennek a színpadnak levegőjében izmoso
dott meg.

♦
Németh Antal igazgató A: ember tragé

diája uj inszcenálását a centennáris esz
tendő egyik ünnepi fejezetének szánta. A 
Tragédia kifogyhatatlan kincsestárában ku
tatni és tökéletesbiteni Madách remekének 
színpadi alakját: érthető becsvágya min
den rendezőnek. Németh Antal, aki a mii 
színpadi beállításában Paulag Ede elgon
dolásához tért vissza és ezen a vonalon ha
ladt „modernizálási" törekvésében, a szín
padi hatásokat hangsúlyozta ki rendezésé
ben és állapítsuk meg, hogy sok uj és ér
dekes momentummal gazdagította a tra
díciókban szinte megmerevedett előadást 
Igyekezetében néhol túlzásokra ragadtatta 
magát. A zenének, illetve a zenei aláfestés
nek túl nagy szerepet juttatott. És sok volt 
a világegyetemnek minduntalani vetítése az 
előfüggönyön, amivel ugyan kitöltötte a 
kényszerű diszletszüneteket, viszont fárasz
totta is a nézőt.

Érdekes az égijelenetnek misztérium- 
szerű beállítása, finom a paradicsomi kép 
érzékeltetése, izgalmasan jellegzetes a ró
mai kép és zavartalanul hatottak a Tank- 
rcd- és a megrövidített Kepler-jelenetek. A 
rabszolga-statisztériától megfosztott Fáraó
kép viszont túlságosan le van egyszerűsítve 
és a Miltiades-kép tömegjeleneteinek szug- 
gesztivitása sem volt elég meggyőző. A for
radalmi jelenetben hibáztatjuk a Marseil
laise indokolatlan mellőzését.

Az uj beállításnak kétségtelenül legsike
rültebb mozzanata: a londoni kép. Plaszti- 
kusabban még nem láttuk érzékeltetni a 
vásári jelenet keresztmetszetszerü össze
visszaságát, zug, zakatol az élet az állandó 
mozgásban levő forgószinpadon. A képet

Súlyos tévedés
történt a Városi Színházban, amikor elő
adásra elfogadták, sőt be is mutatták az 
<F.va a paradicsomban* cimü operettet. Igé
nyeinket a végtelenségig lecsökkentve, sem 
bírtuk felfedezni ebben a darabban azokat a 
kvalitásokat, melyek szinrehozatalát indokolttá 
tették volna, ügyes ötletből indul ki ez a 
librettó, amely azonban az első öt percben 
elpuffog. utána pedifc a darab halad a sabló- 
nok elkoptatott sínjein — a végkimerülésig.
Az embernek fáj a szive, ha látja azt a jobb 
ügyhöz méltó áldozatkészséget és buzgalmat, 
amellyel a darabot szinrehozták és ha ta
pasztalja, hogy jeles színészek mennyi mun
kát pazaroltak — hiába. Az ember behunyja 
a szemét és arra gondol, hogy ezen a színpa
don néhány hónappal ezelőtt Gigli énekelt és 
néhány nappal ezelőtt Toscanini dirigált...

Kitünően sikerült
a Pódium uj műsora, amely nemcsak mind
végig mulatságos, hanem a nemesebb szóra
koztatásról is gondoskodik. A tok tréfa és -s 
tenet közül legérdekesebbnek és legértéke- -- 
sebbnek a «cipő-kalapt-ról szóló szatírát 
tartjuk, amelyben az uj kalapdivattal kap
csolatosan nemcsak elmés, de mélyenfáró

A 16 öreg
Feydeau több évtizedes álma után felébredt 
a Tcrézköruti Színpadon, ahol újból viharos 

tetszésre ragadta a közön
séget elmés és pikáns bo
hózatával, amelynek címe, 
témája, bonyodalma: Mit 
járkálsz meztelenül? Mé
száros Giza egykori hir- 
res szerepét, ezúttal a leg- 
párisibb pesti színésznő: 
Fejes Teri játssza. Csupa 

/  s*kk, grácia és elragadó 
A, /  kedvesség. Partnerei: a ki-

, tűnő Delly Ferenc és az 
ellenállhatatlan Peti Sán
dor, aki egyébként a mű

sor egy másik darabjában 
egy öreg paraszt szerepében nyújt szinte 
klasszikus kabnréalakilást. Sok jó és mulat
ságos száma van a műsornak, amely — a 
premier tapasztalatai alapján megrövidítve, 
— bizonyára hosszú életű lesz. Kővári Gyula, 
mint szerző és színész, László Miklós, Rajna 
Alice, Kökény Ilona, Herendi Manci, Rácz 
Vali, de elsősorban Salamon Béla gondos
kodnak a jóizü mulatságról. Figyelmébe aján
lom a nagy színházak igazgatóinak Náray Te
rit, aki nemcsak megjelenésével, de szép és 
értelmes beszédével és játékával megérett egy 
jó szerepre, valamelyik sztárszükségben szen
vedő nagy színház színpadára.

B arabás L oránd

Fejes

Heltai Jenó „A néma levente( 
londoni bemutatóján

Ismeretes, hogy Gilbert Miller, a neves 
londoni színigazgató már két évvel ezelőtt, 
„A néma levente11 pesti előadássorozata 
alatt lekötötte a darabot londoni színházai 
számára. Azóta egyik kiváló angol iró vers
ben lefordította a vígjátékot, amelynek 
premierjét november I6-ára tűzték k i a lon
doni St. James színházban. Beszéltünk 
fíeltai Jenővel készülő londoni premierjé
ről. A kiváló iró a következőket mondotta:

—A próbák m ár javában folynak a St. 
James színházban, Gilbert Miller vezetése 
alatt, ö  maga rendezi a darabot, miután a 
budapesti előadást négyszer is megnézte.

Niedermoser tanárnak, a bécsi Operaház 
szcenikusának tervei alapján készültek a 
londoni előadás díszletei és kosztümjei, 
amelyek híreim szerint kápráztatóan szé
pek és stílszerűek. Bajor Gizi szerepét, 
Ziliát Diana Wyniard játssza, aki ma Lon
donnak nemcsak egyik legszebb, de legjob
ban méltányolt sztárja. A pesti közönség is 
emlékezhetik erre a kiváló színésznőre, a 
Cavalcade cimü filmből, amelynek főszere
pét játszotta. Azt Írja Gilbert Miller, hogy 
a művésznő gyönyörűen mondja a verseket.

— Miller meghívásának eleget téve, fele
ségemmel kedden Londonba utazunk, hogy 
résztvehessek a darab utolsó próbáin és a 
november 16-i premieren.

Elmúlt Szepes Lia
láza vasárnap isméi 
fe l ié p e t t  a L á zb a n

Lakatos László nagysikerű darabja, a Láz 
főpróbája után Szepes Lia. aki a darabban 
Magda szerepét játszotta, bejelentette a Művész 
Színház igazgatóságának, hogy képtelen a más
napi premieren a szerepet eljátszani, miután 
teljesen berekedt és magas láza van. A színház 
igazgatósága, a színházi orvossal megvizsgál
tatta a fiatal színésznőt és a konzultáció ered
ménye az volt, hogy a premieren — Németh 
Romola játszotta a szerepét. Ebből különböző 
kombinációk indultak meg és egyesek abban 
találták a hirtelen szereplőváltozás okát, mint
ha Szepes Lia visszaadta volna a szerepet. Erre 
most rácáfol, hogy Szepes Lia vasárnap tsmét 
átvette szerepét a Lázban és hetenként felváltva 
fogja játszani Németh Romolával.

Beszéltünk erről a kellemetlen Incidensről 
Szepes Liával, aki a következőket mondotta:

— Már a házi főpróbán rekedt voltara, nát
hás és lázas. A főpróbán még rosszabb volt az 
állapotom, alig álltam a lábamon. Másnap reg
gel eljött hozzám a színház orvosa, megvizsgált 
és miután a lázam nem csökkent és egy hang 
sem jött ki a torkomon, letiltotta fellépésémet. 
Most, hogy meggyógyultam, újból átvettem a 
szerepet, amelyet hetenként felváltva fogok 
játszani Németh Romolával.

— Még csak azt szeretném elmondani, hogy 
nem csodálkozom, hogy nem tetszettem egye
seknek a főpróbán. Nem is lehettem jó: any- 
nyira beteg voltam.

Tutsek Piroska
első fellépése Bécsben

Becsből jelentik: Tutsek Pirosba, a kitűnő 
magyar énekesnő vasárnap este debütált a 
bécsi Operában. Az <Aida* Amneris szerepét 
énekelte és a közönség nagy tetszéssel fogadta 
a bécsi Operához egy évre szerződtetett mű
vésznő első fellépését.

Bárdi Ödön ünneplése. Bárdi Ödönt, a
Vigszinház kiváló művészét kollégái, igaz
gatói, irók, hírlapírók ünnepelték szom
baton éjjel a Fészek-klubban, abból az 
alkalomból, hogy negyven éve működik 
a Vígszínháznál. Voltak vagy kétszázan. 
Természetesen ünnepi beszédek is hang
zottak el, amelyek azonban nem kavarták' 
az est közvetlen és derűs hangulatát. 
Feltámad a Sörkabaré. Úgy értesülünk, hogy

egv részvénytársaság kibérelte a Royal Színház 
épületében levő emeleti helyiséget, amelyben 
uj életre kelti a béke éveiben oly népszerű 
Sörkabarét. A kabaré igazgatója Féld Mátyás 
lesz, aki egy békebeli revüvel nyitja meg a he
lyiséget.

Tündérmese felnőtteknek. Jóleső üdülésül 
szolgált a rádió szombat esti előadása: Ván
dor Kálmán színpadra kívánkozó érdekes és 
tartalmas hangjátéka: a 'Tündérmese felnőt
teknek* került mikrofon elé. Az előadásért 
elsősorban: Gyarmathy Sándort, a rendezőt 
illeti dicséret, azután a ki-f telesen nagyszerű 
együttest, élén Mészáros Gizával, G. László 
Lilivel, Kéry Pannával, Péchy Blankával. 
Pethő Attilával és Harsányt Rezsővel — kell 
üdvözölni a kitűnő estéért.

Magyar ssir - m agyar m uzsika - m agyav Hangulat:

Pékár Gyula vig- 
játéka után írták: 
Békeffi István és 
S te l la  A dorján  
Zene: dr. Sándor 
Jenő. Versek; Kel
lér Dezső. Rendezte 
V a jd a  L á s z ló

Tolnay Klári, Túrái Ida, Ráday Imre, K a b o s  Gyula 
Rajnay Gábor, Vaszary Piri, Rátkay Márton, Juhász 
József, dr. H o s s z ú  Z o ltá n ,  M a k lá r y , K ö v á ry
H a r m o n i a - P l e a s  F e r e n c  p r o d u k c i ó

Ma este fél 10-kor díszbemutató!
K A M A R A  •  D Í C S I
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H Ő SIE S K Ü ZD ELEM BEN
győzött a  F eren cv á ro s R óm áb an  és  
m eg n y erte  a  K özép eu róp ai K upát
2.1-es m a g y a r  v e z e t é s  u t á n  a  L azio  b e h o z ta  a  b u d a p e s t i  
g ó le lő n y t, azu tán  e g y  11-es b ü n tető  rú g á st e lh ib á z o tt , m ir e  a  
F e r e n c v á r o s  e g y e n líte tt  é s  a  v ilá g r a sz ó ló  g y ő z e lm e t is  k iv ív ta

FERENCVÁRO S—LAZIO 5:4 (3:4)
Sikerült!. . .  Nemcsak a sportrajongók, hanem minden magyar ember szive büszke 

örömmel dobbant meg arra a hírre, hogy a Ferencvárosnak sikerült Rómában a Kö
zépeurópai Kuda döntő mérkőzésen legyőzni a fanatikus olasz közönség előtt az azú
rok finálistáját, a Laziot. Milliók ülték körül a rádiót, a kávéházak, a vendéglők zsúfo
lásig megteltek és mindenki a hangosan beszélőre figyelt. Mi is itthon a szerkesztőségi 
telefon mellett lestük a híreket, olyan izgatottan, mint amikor az emlékezetes lasange- 
lesi magyar-német vizipóló döntő hajnalán vártuk az eredményt vagy amikor Csik 
Ferenc pompás olimpiai győzelmét jelentette Berlinből a telefon. Ez a Ferencváros— 
Lazio mérkőzés ugyanazt a várakozást és ugyanazt az örömet hozta. Nagy öröm ez 
nekünk magyaroknak és jólesik majd az elismerés az egész világ részéről. A Közép
európai Kupa védelme mindig nagy dicsőség volt és hogy éppen egy olasz csapattal 
szemben, annak saját pályáján sikerült a világraszóló győzelmet kivívni, ez minden 
elismerést megérdemel. 11 ferencvárosi hős küzdött a római fasiszta stadionban, hősie
sen, erejének az utolsó porcikájáig, mert tudta, hogy ez a győzelem az egész magyar
ságnak a győzelme.

A pompás diadalról Rómába kiküldött tudósítónk az alábbiakban számol be:

Z ivataros id ő b e n  c s a k  t íz e z e r  
em b  jr n é z i v é g ig  a  n agy  

m é r k ő z é st
Róma, október 24.

(A Reggeli Újság kiküldött tudósítójának 
telefonjelentése.)

Zuhogó esőre ébredt vasárnap reggel a: olasz 
főváros népe és egész délelőtt szakadatlanul 
ömlött az égi áldás. A kábító, meleg, párás le
vegő szinte mázsányi teherrel feküdt Rómára. 
Két óra tájban azonban felszakadt az eget bo
rító sötétszürke felhögomolyag és ragyogó 
pompájában kezdett mosolyogni a csodálatosan 
szép azúrkék olasz mennybolt.

A Középeurópai Kupa döntőjének megszem
léléséről ekkor már lemondott Róma sport- 
rajongó népének nagy része és bizony csak 
lassan indul meg a közönség a fasiszta párt 
pályája felé. Három óra előtt még jórészt üre
sen ásítanak a fedetlen betontribünök és csak 
az egyetlen fedett ülőhely-tribünt töltik meg a 
nézők. A lerándult magyar csoport is itt várja 
a nagy mérkőzést.

A magyar csapat még Frascatiban, a Róma 
közelében levő csodaszép fürdőhelyen ebédelt, 
majd két óra után Usetty Béla dr., a Ferenc
város éz az MLSz elnöke vezetésével külön 
autokáron elindult Rómába. Csak a pályán öl
töztek azután dresszbe.

e g m f i u  a intés!
Ha k a z á n -  kályhatüzelésnél, 
v a g y  a  f o l y t o n é g ő

TERMOKOKSZ
cserépkályhára vonatkozólag

< bárm ilyen felvilágosítást óhajt, forduljon:

, BudapestS zékesfőváros
Gázmüvei Melléktermék 

O s z t á l y á h o z
* VIII., Tisza Kálmán té r 20. sz.

Telefon 130-916,130-983,142-207
«Fütőtechnikusaink a  legrövidebb időn be
lül adnak d íjta la n  s z a k s z e rű  fe lv ilá g o 

s ítá s t kokszfogy asztóinknak

TERMOKOKSZ
a  korszerű lá tás kályhája * K é n y e lm e s , 
t is z ta , g a z d a s á g o s  f ű té s t  biztosit

A fasiszta Stadionban a megafon vidám indu
lókat játszik, de a nyitott állóhely közönsége 
aggódva figyeli, hogy újra gyülekeznek a vészes 
esőfelhők. És amikor a feljárónál feltűnik a Fe
rencváros legénysége, valóban zuhogni kezd az 
eső. A magyar csapatot hihetetlen lelkesedéssel 
fogadja a kis magyar sziget és olyan <liuj, huj, 
hajrát meg <hajrá Fradiit harsog fel, mintha 
az Üllői-uti pályán lennénk. De mi ez ahhoz ké
pest, amit az olaszok müveinek, amikor meg
pillantják a pályára lépő kedvenceiket., Dob- 
hártya-repesztően tombol, üvölt a közönség és 
záport felejtve olyan fergeteges <evvivá*-val ün
nepli kedvenceit, hogy csak úgy remegnek a 
tribünök. Pedig mindössze sincs kint több, mint 
tízezer néző (!).

Wüttrich svájci bíró két határbirájával (akik 
honfitársai) udvarias tapsot kap és már indul 
is a közép felé Sárosi és Piola, a két csapatka
pitány, hogy kaput válasszanak. A magyar csa
patnak kedvez a szerencse, a Lazio játszik szél
lel szemben. A két csapat zászlót cserél, a 
mieink gyönyörű selyemzászlót kapnak, majd 
váratlanul még egy szép római szobrot nyújta
nak át a vendéglátók és egy virágcsokor is jut 
Sárosi kezébe. Azután felhangzik a magyar 
Himnusz. A magyar csoport a hangosan beszé
lővel együtt énekli a nemzeti imádságot és bi
zony nincs magyar ember kint a pályán, aki ne

Az o la sz o k  e g y e n líte n e k , 4:2-re 
e lh ú z n a k , — fé lid ő  4 :3  

a  L azio  ja v á r a
A Lazio — ha lehet — még erőteljesebben 

rohamoz és Háda csak nagy üggyel-bajjal védi 
Busani jobbszélső lövését. Az ostrom nem akar 
szűnni. Összekötőink a 6-osunknál segítenek a 
védelemnek és Viani, a csodálatos képességű 
olasz centerhalf olyan tüneményes játékkal ál
landósítja a rómaiak fölényét, hogy úgy lát
szik, mintha minden labda tőle indulna el. A 
16. percben ő maga lő kapura, de szerencsére 
a kapuléc mellett suhan ki a veszélyes bomba. 
Még ugyanebben a percben Busani lövését kor- 
nerre védi Háda. A sarokrúgást Busani kitü
nően íveli befelé és a kapu előtt tanyázó gomo
lya gból

kiemelkedik a világhírű Piola, akinek a 
fejéröl a hálóba kerül a labda (2:2).

érezne meghatódottságot. Az olasz királyhim
nusz és a Giovinezza hangjai zárják be a kis 
ünnepséget.

E gy o la sz  g ó lr a  
k e t tő t  a d u n k

Piola indítja el a labdát és szorongva figyel
jük, amint a hihetetlenül gyors olasz csatárok 
pergőtüzszerü támadása újra meg újra Háda 
kapuja felé viharzik. Még csak a 4. percben 
járunk, amikor eredményt is hoz ez az ellen
állhatatlan olasz nyomás.

Piola pompásan veszi át a labdát — Pol
gár hiába támadja — és tőle a közel két 
méter magas Camolese hosszabbítja meg a 
labda útját Costa felé. A fürge balszélső 
egy-kettőre a 16-oson belül terem és Háda 
még fel sem ocsúdhat, amikor a lövés 
közte és a kapufa közt besurran a sarokba 

(0:1).
Egy gőlnyira csökkent a budapesti előny. A 
mérkőzés előtti hangorkán is halk zene a fel- 
csattanó diadalorditashoz képest. Őrjöngve ün
nepük Costát.

Szerencsére csak egy percig tart az öröm.
Tátrai felszabadító rúgásával Sárosi indul 
meg kígyózva Provera kapuja felé, már két 
olaszt is elhagyott, ott van közvetlenül a 
kapuelőtérben, amikor Monza, az olasz bal
hátvéd kegyetlenül felvágja. Ordító 11-esl 
Az olasz játékosok nem is tiltakoznak túl
zottan, amikor a svájci bíró a 11-es pontra 
mutat. Annál jobban zug a nézőtér. Süvítő 
füttykoncerttel hosszú percekig állítják meg 
a játékot Felöltők, esököpenyek repülnek «< 
pályára és az embermagasságig elhelyezett 
drótsövényhez zudul alá a közönség. Egy 
egész század olasz carabinieri rohan a veszé
lyeztetelt pontokhoz. Még mindig óriási a 
zaj. amikor Sárosi, — aki látszólag az egye
düli nyugodtember a pályán, — kényel
mesen nekifut a labdának és halálos bizton
sággal helyezi azt a hálóba (1:1).
Kiegyenlítettünk! Most már az egész magyar 

csapat nyugodtabb és szinte nem akarunk hinni 
a szemeinknek, amikor Sárosi vezényletével 
újabb és újabb támadást indít a magyar csa
tárlánc. Még két perc sem telik el, amikor Tán
cos és Sárosi lábán pattog a labda, végül is

a ferencvárosi jobbszélső Ivelten centerez 
és Sárosi a rosszul helyezkedő olasz kapus 
mellett védhetetlen góllal a hálóba juttatja 

a labdát (2:1).
Már három gólos az előnyünk! A magyar nézők 
túláradó boldogsággal ölelkeznek.

Újra két gólra csökkent az előny, újra folya
matosan gördülnek az azurik mindent elsöprő 
támadásai. A 21. percben azután be is veszik 
Háda kapuját. Igaz, hogy csak egy kis sza
bálytalanság árán.

Busani csak úgy tudja átvenni Baldo lab
dáját, hogy az őt támadó Lázárt ellöki ma
gától, Korányi nem éri el a beadást, Tát
rai arra vár, hogy Háda fogja a labdát, 
mire a kettőjük közt kitörő Piola közvet

len közelről bevágja (2:3).

Magyar támadás a felelet, komer komért kö
vet, egyikből Toldi csak hajszálnyira lövi a 
kapu mellé a labdát. A 36. percben azut 'in hi
deg zuhanyként hat egy újabb olasz gól, amely-

lyel teljesen eltűnt a Budapesten szerzett 
előny.

Polgár miatt szabadrúgáshoz jut a fél pálya 
táján Zacconi, a mi 16-osunk felé Ívelő lab
dát Camolese ügyes trükkel Piolához jut
tatja. aki három védőnktől is szorongatva 
dopplerszerü lövést küld a kapura, amely 

a lécről bedöcög a hálóba (2:4).

Egy perc sem telik el, még szinte el sem ült a 
diadalorditás, amikor

a Polgártól kapott labdával Sárosi rohan 
a kapu felé és mielőtt bárki Is beavatkoz
hatna, a kapuvonalhoz ragadt Provera 

mellett a hálóba lő (3:4).

Most már ketten — Zacconi és Monza — vi
gyáznak Sárosira. Az olaszok kézzel-lábbal dol
goznak, Baldo cs Toldi összeütközik, a biró el
lenünk ítél szabadrúgást és az aprótermclii 
olasz half «a sértésért* Sárosin vesz elégtételt.

Az o la s z o k  v e s z é 
ly e s  p e r ió d u sa

Szünet után az eső újra teljes erűvel zubog. 
A füves pályán nem látszanak a vizfoltok, 
annál nagyobb a sár a kapuk kelőtt. Provera 
kapuját a labdaszedö gyerekek fürészporral 
felhintették, viszont Hadának lutvkos sárban 
kell mozognia. Az olaszok hatalmas lendülettel 
rohamoznak. Polgár hendsze révén a 16-oson 
rúg Viani szabadrúgást, ebből korner lesz és 
Busani sarokrúgása nyomán óriási erejű táma
dás veszélyezteti Háda kapuját, végül is Mar- 
chini kapu fölé jutó fejese szakítja meg egy 
pillanatra az olasz lendületet. De a következő 
percben újra Viani küldi a remek Busanit 
Háda kapuja felé és a magyar kapus csak nagy 
bravúrral, — messze a 16-oson kívülre futva, 
— tudja lábbal taccsra rúgni a labdát. Costa 
becsapja Magdát és Piola előtt kecsegtető hely
zet nyílik, a kitörő olasz centert a magyar 
6-oson Toldi (!) szereli.

Az 5. percben megint szoronghatunk. Piola 
vágtat a kapu felé, szerencsére azonban kézzel 
akar utat nyitni magának, amit a biró észre
vesz. Tátrai elcsúszik és Magda ijedtében Milá
nóhoz guritja a labdát, aki Coslát szöktetné, a 
szélső azonban tulfut a vonalon. Három perc 
múlva komért ivei Costa és a magyar kapu 
előtt megint életveszélyes a tolongás, Háda 
már-már megkaparintja a labdát, amikor sza
bálytalanul lökik. A biró nyomban szabadrúgást 
Ítél az olaszok ellen, persze ez nem tetszik a 
hazai közönségnek.

Idegtépő az olasz nyomás. Sáros! Igyekszik 
elől, nyugodtan és tervszerűen támadásba 
hozni társait, de a csúszós pályán semmisem 
sikerül. Végre Sárosi egyedül rohan a kapu 
felé és Zacconi levegőből szaltózva csodálatos 
technikai produkcióval húzza bálra a labdát n 
magyar center elől. Gyönyörű teljesítmény volt! 
Vad birkózás folyik a pályán és Toldi is több
ször megfeledkezik magáról. Amikor a kemény 
magyar balösszekötő Baldót faultolja, csak 
úgy záporoznak a sapkák, a rothadt almák é< 
a nézők kezeügyébe kerülő holmik a pálya 
közepére.

Útlevél-képek 
48azonnal 
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Nagy izga lom  eg y  11-es m iatt, 
d e  a  sorsd ön tő  lö v é s t  

H áda k iv é d i

Háda

kiütnie a

Megfagy a vér az ereinkben, amikor a 16. 
percben Korányi egy kapuelőtti tumultusban 
Piola elöl fejelni készül, de rosszul találja el 
a labdát és az a kezét érinti. A bíró nyomban 
11-est ítél. Nem merünk odanézni. Háda ide
gesen igazgatja sapkáját és lábszárvédőjét és 
az eddig oly hangos nézőtér is halotti néma

sággal figyeli, amint Piola 
nekikészűlődik a büntető rú
gásnak. T oldi sehogy sem 
akar megnyugodni a sze
rinte igazságtalan ítéletbe és 
csak Sárosi, meg Lázár 
együttes erővel tudja a fel
háborodott játékost a 11-es 
színhelyéről elcipelni. Végre 
Piola nekifut, félmagat ha
talmas lövést küld a sarokba, 

de Háda, mint egy párduc 
ugrik a lövés után és sikerül

......__ „ véahetctlcnnck látszó labdát.
Piola kétségbeesetten próbálja újra birtokába 
keríteni a labdát, de Háda gyorsabb és most 
már végérvényesen megmenekültünk a góltól. 
Sorsdöntő labda volt. A mérkőzés forduló
pontja. Ha gólt kaptunk volna, akkor...
Most már föllélegczve látjuk, hogy nem is 

„Iván frissek az olaszok, mint még néhány 
perccel ezelőtt és nem is kezelik olyan biztosan 
a labdát. A 19. percben Provera miatt labáa- 
hordozáscrt szabadrúgáshoz jutunk, de nyom
ban utána Busani rohan és a tizenhatosra érve, 
borzalmas lövést küld a kapura. Háda újra re
mekel. Felvillan a nagy olasz akarás, de Tát
rai oroszlánként küzd és három ember között 
is a mezőnybe tudja rúgni a labdát

G y ő z tü n k ! • .  •
Szél és eső ellen játszik a Ferencváros, ami

kor a 25. perctől kezdve szinte állandósul a 
magvar nyomás. Toldi és Sárosi adogatja a 
labdát, eljutnak a tizenhatosig, Kemény kapja 
a szöktelést, komért szerez,

Sárosi a feléje szálló labda elől elugrik, ez- 
zei az őt fedező Zaconit is elvonja a kapu 
előteréből, a labda Kiss elé pattan, Provera 
kiszaladt a kapujából és a magyar összekötő 

combjáról a hálóba jut a labda (4:4).
Már nem lehet baj. A hátralevő 20 percben 
három gólt kellene szereznie a Laziónak, hogy 
övé legyen a Középeurópai Kupa.

A nézőtéren könnyezve, boldogan ölelkeznek 
a magyar drukkerek és a pályán is csókolgat
ják a gólszerző Kisst és Sárosit. Az olaszokat 
teljesen letörte a kiegyenlítés.

Az iram csökken. Viani, aki fairül küzdött 
eddig, már ideges és kétszer is löki egymás* 
ulán Sárosit.

A 36. percben járunk.
Polgár Toldihoz adja a labdát, ez kivágja
Táncoshoz, aki ballal ad be, Provera azt 
hiszi, hogy Sárosi nem érheti el, de a ma
gyar center háttal állva a kapunak a saját 

feje fölött emeli azt a hálóba (5:4).
•Gyurka!. . .  Gyurka!...»  hangzik az öröm- 

ittas ujjongás és a magyar csapat egy gomo- 
lyagban csókolgatja, szorongatja Sárosit. Az 
olaszok is sportszerűen tapsolnak, ők is belát
ják ruár, hogy jobb a magyar csapat.

A tribünön már biztosak vagyunk abban, 
hogy végre Magyarországra került újra a Kö- 
/épeurópai Kupa, mégis aggódva látjuk, hogy 
a I.azio újra támad. Kínos lassúsággal vánszo
rog az óramutató. Camolese borzalmas lövését 
Hada robinzonáddal akasztja meg és amikor 
Busani komért rúg, újra félnünk kell a kiegyen
lítéstől.

Már csak öt perc van hátra! Sárosi rohan 
• lőre, szerelik, de most csak négy perc, azután 
károm, kettő. Mi rugunk komért, Sárosi elől 
Zacconi messze előre vágja a labdát, Lázár 
pedig kapásból rúgja vissza, úgy hogy az csak 
a tribünön köt ki. A biró fütyül, vége...

Újra felcsattan a „huj, huj, hajrá" és amikor 
a két csapat elindul a közép felé üdvözölni a 
közönséget, csak az állóhely kis része fütyül, a 
többiek tombolva ünnepli!: a Ferencvárost. A 
két csapat ezután libasorban a díszpáholy felé 
vonul és a Középeurópai Kupa bizottság előtt 
sorakoznak fel. Sárosi háromszoros éljent ve
zényel és azután Piolával eggütt elindul, hogy 
1 accaro tábornoktól átvegyék a Kupát, illetve 
az első és második helyezetteknek járó érme
ket. Megható, felejthetetlen pillanat. Újra fel
hangzik a magyar Himnusz és most már fárad
ton, de azért lelkesen, könnyekkel a szemében 
énekli a magyar nézősereg a: édes-bus dalla
mot.

K r it ik a
Az első félidő váltakozó játéka erőteljesebb 

Lazio-nyomást hozott, amely a második fél
időre is átterjedt. A szünet utáni 16. perc, 
••’mikor Háda kivédte Piola 11-esét, jelentett az- 
*án olyan fordulópontot, amely végeredmény
ben a mérkőzés képének teljes átalakulását és 
•o Ferencváros végső győzelmét hozta. A csapat
teljesítmények átfogó kritikájában legelsősor
ban azt kell megállapítanunk, hogy a Ferenc
város egységesebb, technikásabb — és ami a 
legfontosabb — sokkal állóképesebb volt, mint 
az ellenfele.

!? 1 2 = 1 3 !?
U f ó v t g

tu c a tá rb a n  13 drb

A Ferencváros
egyéni teljesítményének elbírálásánál Sárosivi- 
kell ismét kezdeni a sort A magyar center nem 
csak ny-g^dt'ágával, hanem páratlan egyéni ké

pességével is messze felül
múlta ellenlábasát, a világ
hírű olasz csodacentert, Pio- 
lát. Négy gólja ismét káprá
zatos teljesítményt jelent. 
Mellette Táncos, a régi fe
rencvárosi harcos foglalja el 
a következő helyet A fürge 
kis szélső olyan bátran és 
keményen küzdött, mint a 
régi időkben és nem egyszer 
szerelte ő maga Costát, sőt 
Milánót is. Toldi főleg a vé
dekezésben tüntette ki magát, 

szürkén játszottak. A fedezet
sor a két szélén nyújtott kimagasló értéket. Pol
gár középszerű volt.

A védelemnek Tátrai volt az oszlopa. Ez a 
fiatal játékos minden sallangtól mentesen, egy
szerűen, gyorsan, okosan rombolt és ezúttal 
nem reagált az olaszok durvaságaira. Korányi 
megfelelt, Háda két bekapott potyagóljával erő
sen lerontja az osztályzatát, viszont a 11-es ki
védésével mindent kárpótolt.

Sárosi

Kiss és Kemény

Dudás, Tirray és K iss pompás játéka biztosította  
a Hungária győzelm ét a gyengén játszó Újpest ellen

Hungária—Újpest 3:1 (2:0)
Ez a derby messze elmaradt nivó, érdekesség 

és izgalom tekintetében a nagy bajnoki döntők
től. Nem ment semmiképen sem a játék, se az 
egyik, se a másik oldalon és hiába vártuk a 
szép akciókat és azok stilszerü befejezését, ez 
bizony elmaradt és az Újpestre kirándult nyolc- 
cser főnyi közönségnek nem sok öröme telt a 
játékban.

Még
a Hungáriának

inkább voltak olyan játékperiódusai, amelyek 
legalább kis Ízelítőt nyújtottak a nagy futball- 
derbyből, néha-néha egészen szépen vándorolt a 
labda lábról-lábra, de itt is a legtöbbször hiba 
csúszott a befejezésbe. Lényegesen lerontotta a 
Hungária akcióképességét az a körülmény, hogy

Kardos — a sérülés miatt hosszú Idő óta pi
henő csatár — az első félidő közepén egy 
összefutásnál úgy megsérült, hogy a mérkő
zés további részére szinte teljesen harckép

telenné vált
és inkább csak statisztált. A másik oldalon — 
az Újpestnél pedig a csapatösszeállításnál kö
vettek el nagy hibát .amikor

a teljesen rutin nélküli Salamont az amatőr 
csapatból mindjárt ilyen Izgalmas derbybe 

dobták bele.
Ez a különben tehetséges, fiatal futballista 

olyan lámpalázzal és elfogódottan játszott, hogy 
alig-alig tudott hasznára válni a csapatának.

*
A Hungáriánál vidám hangulat uralkodik és 

csak azon tanakodnak, ki lőjje az esetleges 
11-est. Dudás kapja a legtöbb szavazatot, utána
— Szabó, a kapus. — Az újpesti öltözőben 
titokzatosan bújnak össze a játékosok és a ve
zetők. A nagy «titok> rövidesen kiderül: az 
amatőr Salamon az UTE balszélsője a sérült 
Tóth helyett.

A csapatok már rég kint vannak, csak a biró 
késik. A közönség türelmetlen. Véggj Gombos 
játékvezető a két 'batárbiró kíséretében lassan 
kisétál.

A díszpáholyban Fabinyi Tihamár pénzügy- 
minisztert látjuk, a magyar sport előkelő ba
rátját.

Hatalmas taps jelzi az UTE újoncának be
mutatkozását. amikor a 4. percben váratlanul 
jobblábbal irtózatos erővel lö félmagasan a 
balsarokra. A közönség már gólt kiált, de Szabó 
párducként ugrik a labdára és csodálatosan 
szép vetődéssel kiüti azt Nyomban utána fel
lángol a Hungária. Csehtől indul el a labda, 
Dudáson keresztül Titkoshoz jut, akit nem 
lehet feltartóztatni, élesen átvágja Sashoz, ő 
beguritja Kardoshoz, innen a labda hátrakerül 
Turayhoz, aki hirtelen Titkost szökteti, s a 
szélső erős lövése Futó kezén csattan a 16-oson 
belül. Sokan 11-est követelnek, a bíró azonban
— helyesen — „tovább“-ot int. A 10-ik percben 
gépiesen véghezvitt Hungária támadás után 
Dudás lövése Sziklai kapusról

Sas elé pattan, aki 10 méterről a tömö
rülő újpesti védelem mellett a keskeny ré
sen át is megtalálja az utat az oldalhálóba 

(1:0).
A Hungária tovább támad. Dudás lövése a felső 
kapufáról jön vissza. Nincs megállás. A 15. 
percben egy előrevágott labda Joós előtt esik 
le, Cseh a kapu felé fut, s ezzel megzavarja a 
hátvédet, aki nem tud „hazajátszani". Cseh

i

nem bírta már az 
buldoggként ragadt

az olasz csillag Piola csak egy góllal maradt 
el Sárosi teljesítménye tehát szintén

az. exrtaklasszist jelenti. 
Ezzel szemben a terhére 
cll írnunk, hogy meg 
em engedett eszközökkel 
•rt a gólra és sorozatos 
:abálytalanságokat köve
ti cl. Mögötte Viani újra 
•gyogó játékot nyújtott, 
indent tud ez a játékos, 
nire a tökéletes center- 
alfnak szüksége van. Va

lósággal motorként dolgo
zott és nem Is csoda, 
hogy ilyen munka után 

utolsó busz percet. Milano 
a szélsőjére és ugyanezt

mondhatjuk el Baldóról is. Zacconi kíméletle
nül, keményen harcolt Sárosi ellen, Provera pe
dig bebizonyította, hogy — szerencsére — 
rosszabb kapus, mint a Pesten látott Blason. 
Az olaszok csatársorában Piola mellett Busani 
tündökölt, aki szinte ellenállhatatlanul vezette 
rohamait. Marchini és a másik két nagyralar- 
tott olasz csatár nem nyújtott semmi különö
sebbet.

Wüttrich biró kétségtelenül jóakarattal, de 
néhánv hibával vezette a mérkőzést A Sárosit 
tulkeményen szerelő Zacconi miatt jogos 
11-eseinket nem adta meg.

Uselty Béla dr. az MLSZ elnöke:
— Gyönyörű, csodálatos teljesítmény volt.

Kár, hogy az olaszok durván játszottak, iskola
példáját mutatták annak, hogyan nem szabad

ofszájdra kerül, de őt társai ügyesen kikapcsol
ják a játékból,

a labda Titkoshoz kerül, aki nyugodtan 
leállítja és a 16-os sarkáról nagy gólt lő 

Sziklai hálójába (2:0).
A 24. percben Cseh hosszan elöreadott 

labdájával Sas szökik, a kis szélsőre hiába fut 
rá Balogh és Joós, testcsellel elrohan és 15 
méterről nagy erővel lő a jobb felső sarokba.

A határbiró azonban ofszájdot intett hely
telenül —  és Gombos játékvezető a gólt nem 
adja meg. A közönség kék-fehér érzelmű része 
hevesen tüntet, a Hungária azonban nem pro
testál.

A lilák támadásai erőtlen akciókba fúlnak, a 
Hungária annál lelkesebben támadja az újpesti 
kaput. Titkos lerohanása újabb gólveszélyt je
lent, de a beadást Sziklai elfogja. A 28. perc
ben Kardos összefut Szűccsel és Vincével, az 
első pillanatban nem látszik komolynak a do
log, ám az összekötő nem tud lábra állni. Du
dás karonfogja és levezeti a támolygó játékost 
a pályáról.

Újpest most egyre fokozódó erővel támad, 
akcióit azonban nem kiséri szerencse. Kállai 
lövése a felső kapufáról jön vissza. A 38. perc
ben ismét kiegészül a Hungária, Kardos vissza
jön. támolyogva és a jobbszélen statisztál, a 
helyére Sas húzódik.

Újabb pontott vesztett
a Cs MOVE

Az amatőrbajnokság vasárnapi fordulójában 
a Cs. MOVE és a Pamut pontvesztesége oko
zott meglepetést.

Eredmények:
Biró-csoport:

Postás—GSE 2:1 (0:0). Gollövők: Héthelyi, 
Kárpáti, illetve Csurgó. — Kemény ellenfél volt 
a GSE.

Beszkárt—MCC 4:2 (3:1). Góllövők: Száller, 
Bencsik (2), Pásztói, illetve Prikli (2).

UTE—Testvériség 8:0 (4:0). Góllövők: Ara- 
nyossi (2), Horváth (2), Róna II., Jank és 
Testvériség gyönge védelmének két öngólja.

ZSE—III. kér. Tcstv. 3:2 (1:2). Góllövők:
Tckecs III. (1), Tekecs II. (2), illetve Tóth (2). 
A biró két vitatkozó játékost — Tekecs II. 
(ZSE) és Nagyot (III. kér.) — kiállította.

Pamutipar SC—B. Vasutas 2:2 (1:1). Gól
lövők: Petrovics, Grámsch, illetve Farkas,

Mrovcsák. — A Pamut sok gólhelyzete mellett 
egy 11-est is kihagyott. Az utolsó percekben 
sikerült a B. Vasutasnak a döntetlent kicsikar
nia.

Vasas—URAK 1:0 (0:0). Góllövő: Hermann.
BLK—Hac 4:3 (2:1).

Pártos csoport:
MTK—Ganz 1:1 (1:1). Góllövők: Vidor, illetve

Da.vidovics (11-esből).
KAC—SzFC 3:2 (2:0). Góllövők: Csömör (2). 

Friedvalkszky, illetve Huszár és Fotter.
Cs. Move—Draschc 1:1 (0:0). Góllövők: Haf- 

berger, illetve Subényi.
MÁVAG—PTBSC 2:1 (0:0). Góllövők: Pintér, 

Huszka, illetve Bodor. Závodszkyt (Mávag) a 
biró a második félidő 15. percében feleseléséért 
kiállítja.

küzdeni. A mi fiaink megmatatták, hogy 
Olaszországban is lehet győzni.

Vaccaro tábornok, az olasz szövetség elnöke: 
— Ezen a talajon sokkal jobb volt Ferenc

város.
Fischer Mór, a Középeurópai Kupa-bizottság 

elnöke:
— Boldog vagyok, hogy újra as én elnök

letem alatt nyerte meg a magyar csapat a 
klasszikus dijat, épugy, mint nyolc évvel ez
előtt, amikor az Újpest szintén az én elnöki 
megbízatásomkor nyerte meg a Középeurópai 
Kupát.

Sároséi dr.:
— Végtelenül boldog vagyok, hogy nyolc

millió embert tettünk boldoggá Magyarorszá
gon!

*

| A Ferenváros diadalmas csapata még va
sárnap este vonatra ült és hétfőn este 10 
óra 40 perckor érkezik meg a déli pálya
udvarra.

Szép kék-fehér akció fut végig a pályán, az 
újpesti védelem már teljesen sakk-matt, a gól 
elkerülhetetlen, óm Dudás elsietve fölé lő. A 
16. percnél járunk, amikor

Cseh Titkost szökteti, ez bekanyarodik, már 
az ötös vonalnál tart, amikor Futó kézzel 
szabálytalanul meglöki, amiért a biró tizen
egyest ítél. Dudás áll a labdához és a bal
lábas játékos általános meglepetésre Jobb
lábbal menthetetlen gólt lő a kapu jobb 

sarkába (3:0).

A játék most eldurvul, mind a két oldalon főbb 
gáncs esik és a fölénybe kerülő Újpest táma
dásait kétszer egymásután is csak a lelkesen 
dolgozó Turay menti. Néhány szép újpesti tá
madást látunk, Zsengcllér egészen a halszélre 
sodródik és onnan centerez, majd Kállai lő 
kapásból mellé. Azután végre gyönyörű újpesti 
akció alakul ki, de Biró ügyes fejessel <baza- 
ad». Ebben az újpesti ostromperiódusban Kiss 
és Turay jeleskedik, de ők sem tudják meg
akadályozni, hogy a 35. percben a lilák ne szé
pítsenek az eredményen.

Joós a fél pályáról hatalmas rúgással nagy 
veszedelmet idéz elő Szabó kapuja előtt, 
labdája a kapufáról vágódik vissza, ahon

nan Kocsis védhctetlenül belövi (3:1).

BMTE—Szac 3:0 (2:0) Góllövők: Obcrmayer,
Czigány II., Kardos.

Mafe—WSC 2:1 (1:0). Megérdemelt győzelem. 
FTC—EMTK 3:2 (2:2). Góllövők: Füzér,

Gyetvai (2), illetve Halas (2).

Salgótarján 10,
Erzsébet 9 gólt rúgott

A második ligában vasárnap nagy gólaránv- 
nval győztek a csapatok. (Erzsébet 9, SBTG 10, 
Szolnoki MÁV 5, Haladás 4 gólt rúgott ellenfe
lének.)

Eredmények:
Váci Remény—Tokodl ÜSC 2:0 (1:0). Góllő-

vők: Fizi, Illik.
Erzsébet—Vasas 9:0 (4:0). Góllövők: Pálya 

(4), Kisukky (3), Bédv és Halassv.
SBTC—Váci SE 10:1 (6:0). Góllövők: Takács

III. (3), Nyerges (3), Havas (2), Lukács (2), Il
letve öngól.

Szolnoki MÁV—Vác FC 5:1 (2:0). Góllövők: 
Kövesdi (2), Kollát (2), Csabai, illetve Kohn.

Haladás SE—DVTK 4:0 (2:0). Kiss tizenegyes
ből, Szabó, Nagy és Kiss. Megérdemelt győ
zelem.

Csepel—Sim. BTC 2:1.
Arak—Drogista 5:0.

Csehszlovákia válogatott futballcsapata. Z
prágai Európa ,Kupa mérkőzésen 2:1 arány- 
ban legyőzte az osztrákokat. _____ .

M IT  J Á R K Á L S Z  
M E Z T E L E N Ü L !?

FEJES TERI
és D o lly  Ferenc fellép1 ével 
Rendezte: T a r n a y  E rn ő  
és a nagy kabaré műsor a

S Z Í N P A D
uj műsora ♦ le.’. 12-92-54 * Kezdete 9 órakor
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Oí spatíéti
teljesítményeiről számoltak be a héten a la
pok sportrvatai. Dicsérték Kelemen Kornélt, 
elismeréssel adóztak az OTT elnökének, fel
sorakoztatták a sporttelepeket, uszodákat és 
és más egyéb sportlétesítményeket, amelyek 
az OTT elmúlt öt évéhez fűződnek, különösen 
pedig azokat a sikereket, amelyeket fiaink a 
berlini Olympián kivívtak. Mi is készséggel 
ismerjük el a sport előbbrevitele érdekében 
végzett érdemes munkát, mert Kelemen Kor
nél valóban nehéz viszonyok között igyeke
zett a magyar sport ügyét szolgálni, mert 
tudta, hegy ezzel az országnak tesz szolgála
tot. Ezeken a hasábokon sokszor bíráltuk ke
mény szóval az OTT működését, ösztökéltük 
újabb és újabb munkálatok elvégzésére, 
gyorsítani igyekeztünk a tempót, de azt soha
se vitattuk el — mert nem vitathattuk el — 
Kelemen Kornéltól, hogy vezérpozieiójában 
szeretettel foglalkozott a magyar sport ügyé
vel és annak részére komoly eredményeket 
harcolt ki a kormányzattól.

De most már túlhaladtunk a jubileumi öt 
esztendő határkövén, uj, talán még neheezebb 
munkára kell felkészülnünk, az OTT elnöké
től is további erőfeszítéseket vár a magyar 
sporttársadalom.

örültünk a jubileum alkalmával bejelentett 
50 százalékos vasúti kedvezménynek, de azt 
szeretnők, ha ez általános jellegű lenne és 
nem kellene esetről-esctrc külön kérvényezni 
annak megadását. Minden távolságra életbe 
kell léptetni és mindenki számára. Nyújtsa ki 
segítő kezét az OTT a footballcgyesületek 
felé, támogassa a nagy sporttelepek renová
lását és ne zárkózzék el mereven a football- 
adó visszatérítésétől, mert e zcsak hasznára 
válik a labdarugó sportnak — profinak és 
amatőrnek egyaránt — és ennek a sportágnak 
a különleges jelentőségét ma már mindenki 
elismeri. Gondoljon az OTT a football-világ- 
bajnokság budapesti megrendezésére is és 
harcoljon tovább lankadatlan erővel a Nem
zeti Stadionért, amely az Olympiai játékok 
rendezésének is alapköve.
Segítse az atlétikai köröket, hogy minél több 
nagy nemzetközi versenyt rendezhessenek a 
magyar fővárosban, hiszen a svéd—magyar 
megmutatta, hogy ezért érdemes áldozatokat 
hozni. Szeretnők mielőbb látni a szigeti nyelt 
versenyuszodát tökéletesen kiépített állapot
ban és végre legalább egy megfelelő uszodát 
a pesti óidul Gondoljon arra is az OTT, 
hogy a fedett teniszpálya felépítését szorgal
mazza vagy — ami mindennél sürgősebb — 
kezdjenek már hozzá a Sportcsarnok építé
séhez. Ne engedje az OTT elnöke, hogy a 
magyar sportnak ez a nagy ügye a különböző 
minisztériumok bürokratikus akta-labirintu
sába elmerüljön, mert minden nap, amivel 
hamarább sikerül a Sportcsarnokot tető alá 
hozni, a magyar sikernek egy-egy nagy állo
mását jelentheti.

Ezeket írja fel Kelemen Koméi célkitűzé
sül az OTT zászlajára és ha sikerrel hajtja 
végre, a magyar sporttársadalom egységesen 
fog tapsolni neki a tízéves jubileumon.

r  (b. a.)

Papp dr nyerte 
a Mudín-vándordijat

Vasárnap délelőtt rendezte a MAC őszi ösz- 
szetett atlétikai versenyét, amelyen a Fóthy és 
a Mudin Imre vándordíj került eldöntésre; az 
előbbit vitéz Balogh (MAC), az utóbbit pedig 
Papp dr. (MAC) nyerte nagy fölénnyel. Az öt
ezerméteres futásban Németh (MAC) győzött 15 
perc 28.8 mp-el.

Eredmények:
Fóthy dij (Triallon): 1. vitéz Balogh (MAC) 

2041 pont. 2. Barcza (Rákosligeli MOVE) 1613 
pont. 3. Remete (UTE) 1484 pont.

Mudin vándordíj (Dekatlon): 1. Papp dr. 
(MAC) 2359 pont. 2. Kalovits (FTC) 1898 pont. 
3. Horváth (MAC) 1695 pont. (Papp dr. 58 és 
fél métert dobott gerellyel.)

5000 méteres síkfutás: 1. Németh (MAC)) 15 p 
28.2 mp. 2. Gymessi (PSC) 16 p 22 p. 3. Kunsági 
(Postás) 17 p 06 mp.

100 m női síkfutás: 1. Fehér Lola (Phöbus) 
13.8 mp.

Ifjúsági sulydobás: 1. Tóth (FTC) 11 m 83 
cm. 2. Belle (Cs. MOVE) 10 m 55 cm. 3. Nikly 
(MAC) 10 m 52 cm.

Ifjúsági hármasugrás: í. Zsakó (MAC) 12 m 
79 cm. 2. Tófalvi (FTC) 12 m 51 cm.

Nem lehetett befejezni 
a főiskolások atlétikai versenyét
Népes mezőnyök indultak a TFSC kitünően 

megrendezett versenyén és igazán nem a lelkes 
főiskolás gárdán múlott, hogy a szövetség áltat 
a verseny céljaira „kiutalt", de tömegversenyek 
lebonyolítására alkalmatlan BBTE pályán a 
sötétség miatt nem sikerült befejezni. Mirevaló 
a főiskolai stadion, ha nem ott rendezik a fő
iskolás versenyeket?

Részletes eredmények:
Rúdugrás (II. o.): 1. Rajkai TFSC 340 cm. 2. 

Koháry BFAC 330 cm. 3. Kovács TFSC 320 cm.
Sulydobás: 1. Németh BSzKRt 14.28 m. 2. 

Varró VRE 13.69 m. 3. Krasznai FTC 13.29 m.
Távolugrás: 1. Kövér MTK 662 cm. 2. Gilly 

FTC 632 cm. 3. Dienes MRTSE 624 cm.
100 m síkfutás (III. o.): Szabados DiAC 11.1 

mp. 2. Varga BFAC. 3. Heténvi BEAC.
800 m síkfutás: 1. Nyalka DiAC 1.58 mp. 2. 

Kalovits FTC. 3. Puskás dr. BEAC.
3000 m síkfutás: 1. Lendvai BBTE 9 p 01.4 

mp. 2. Farkas Testvériség. 3. Sajtos BBTE.
200 m gátfutás: 1. Pálfy MTK 26.6 mp. 2. 

Gulyás DiAC. 3. Heténvi BEAC. (Gulyás elő
futamában 26.3 mp-es idővel északi kerületi 
rekordot futott.)

ÍOXIOO ni staféta: 1. TFSC 1.54.6 mp. 2. 
BEAC.

Diszkoszvetés: 1. Zavarkó DiAC 39.58 m. 2. 
Krasznay FTC 37.60 m. 8. Ghunessy TFSC 
(17.50 m. 3. Ábrahám BEAC 44 m.

Győzött a B. válogatott Bukarestben
Magyarország b)-Romania b) 3:0 (2:0)

Bukarest, október 21.
M Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése.)

Huszonötezer főnyi nézőközönség jelent meg 
a pályán, amelynek tribünjén a magyar követ
ség ügyvivője Galántay Nagy László is ott volt.

A magyar csapat rögtön a játék elején meg
szerezte a vezető gólt, az 5. percben

Finta kiugrott és a hálóba lőtte a labdát 
(1:0).

Továbbra is fölényben volt a magyar csapat és 
a 20. percben pompás összjátek után

újból Finta helyezett lövése talált utat a 
hálóba (2:0).

A románok erősen támadlak, több sarokrúgást 
értek el, amelyeket azonban Csikós és Fekete, 
valamint Miklósi kitünően hárítottak el.

Vitatható góllal győztek a kispestiek

Kispest—Elektromos 1:0 (1:0)
Megérdemelten győzött a Kispest, bár gólja 

vitatható volt és egy 11-est sem ítélt meg 
ellene a bíró, mégis sokkal jobban játszottak 
a piros-feketék a mezőnyben, mint az erősza
kosan játszó Elektromos. A két csapat az ismert 
felállításban szerepelt: a Kispestben a tévesen 
leigazolt Borsos helyett Varga dr. a középfede
zet, mig az Elektromos reaktiválta Kolozsvárit 
a balösszekötőben-

Az első félidő úgy indult, hogy az Elektro
mos „hengerelni" fog. Szendrődi óriási szabad
rúgással „adta le névjegyét" a kispesti kapunál, 
de később látogatásai már nélkülözték a kez
deti elánt. Változatosan folyik a játék. Mind a 
két csapat közvetlen védelme jól áll a lábán és 
igy a csatárok eredménytelenek. Feltűnik Vas 
Antal gyenge játékvezetése, aki a kezeléseket 
és az alattomos gáncsokat elnézi. Ez a 28-ik 
percben nagy botrányt vált ki. Orczifalvi lab
dáját Szendrődi kiadja Buzássynak, a szélső 
lövését Kosa menti, nagy tumultus keletkezik 
a kispesti kapu előtt. Kolozsvárinak sikerült 
kapura rúgni, de Vig kézzel kiüti. Ordító 11-es!

KERESZTREJTVENYR0V1IT
Jó étvágyat! 3. fogás (húsok)

VÍZSZINTES SOROK:
1. egér búvóhelye
4. folyók alján van 
8. káté

111. USA szenátora volt
12. ropogós sült
14. rágós hús jelzője
16. szárnyas, tűzdelve sütik (ék.)
17. vallás rövidítés
19. csemege-halaknak, névelővel
22. szárnyas-lagzi
25. szárnyas
27. zóna-reggeli kluja, névelővel
28. olasz folyó
29. téli sporteszköz '
30. teoj
31. reményteljes elgondolás 
33. rostélyos szállító
35. cigánynak van a vizsz. 12.
37. Kun P.
39. kettős titkot közöl bizalmasan
40. Körmétől a füléig kitűnő húsa 

van
42. szem. angolul
43. gerince ínyenc eledel
41. téli eledel (utána tea)
47. vagdalva Ízes étel
50. pácolva gyáván lapul a tálcán
51. Turay keresztneve
52. cselekmény, id. szóval
53. tud, ék.

FÜGGŐLEGES SOROK:
1. olcsó hús (nemcsak a  leve hig)
2. Pestm. község
3. disznótornál sokat ürül
5. húsok fontos fűszere
6. gubára hintik, névelővel
7. olcsó belsőrész
8. him állat
9. tisztelt cím

10. pörkölt, bográcsban főzik
11. esetleg
13. vásárok Jó Illatú rekla’mja
15. árnyék, németül
16. falusi ..szalonzenekar'* tagja. fon.
18. szárnyas
20. kemencém
21. netán
23. rántva, sütve, töltve, becsinálva 

kitűnő
24. szövetség, főnét
26. hiaha bámulja az uj kapát, meg

sütjük

31. Zalam. község
32. hus-Iéte (magyarul: faslrozott)
33. időhatározó
31. disznótor alanya (véres, májas)
33. fertőző betegség
38. lisztes szakmunkások
40. ró
41. Ptstm . nagyközség
43. hentes leszúrja a disznót

Egészségét óvja a
NIKOPÁLL betétes SZIPKA 

Nikopáll k. f. L, Gerlóczy-u. 11. Tel.: 18—92—30.

Ha kemény a szakálla, használja a mélyenható
« KOSITA» b opo tvas2appan t

a világhírű Johann Maria Farina gegenűber dem Rudolf- 
platz cég gyártmányát Doboza P 1.20 Higiénikus tokban

______________________ P 1.90________________________

SENATOR CELOFILTER
cigarettahüvely, ezüst dobozban, kettős füstszűrővel-

G yártja: Janina Cigaretlapapirgyár Rt.

«CADEAU»
csokoládé- és cukorkagyár VI., Izabella-utca 88.

Kalmár-kesztyiis-fiizös
Rákóczi-ut 34. Telefon 19-20-97

Gyermekek öröme
LIEBNER BÁCSI JÁTÉKBOLTJA

Set. Iatván téx 4.

A második félidőben a román támadások 
egyre jobban nehezedtek a magyar kapura 
Csikós azonban pompásan véd és a közönség 
melegen ünnepli a magyar kapust, akinek 
hálója bevehetetlen. A 30. percben Pop közép- 
fedezet sántikálva elhagyja a pályát, mire a 
magvar csapat 10 ember ellen erős fölénybe 
kerül. A 37. percben

Bükk kicsalja a kapust és beguritja a há
lóba a labdát (3:0).

Az utolsó előtti percben Rökk megsérül, a ma
gvar csatárok lövéseit már nem kiséri sze
rencse, de az eredmény nem változik.

A fiatalokból összeállított magyar csapat fel
tűnő kedvvel és igen jól játszott. Egyénileg a 
magyar védelmen kívül a két összekötő csatár, 
különösen Finta érdemel dicséretet.

Vas bíró már mutat is a 11-es pontra, de kis
pesti reklamációra megkérdi határbiráját, aki 
jelzi, hogy nem történt semmi. . .

Az Elektromos hiába protestál. Azt sem látta 
a biró, hogy Kósa «szabályosan» pofonvágta 
Buzássyt. Már úgy látszik, hogy gól nélkül ér 
véget a félidő, amikor

Déri a halszélen megszerzi a labdát, össze
játszik Serényivei, iveit beadását Nemes 
kapura rúgja. Fűzi még a kapuvonal előtt 
elcsípi, de a biró úgy látta, hogy a hátvéd 
már elkésett, a labda előzőleg túljutott a 

kapuvonalon, mire megadja a gólt.
A második félidőben a kék-sárgák nagyon 

igyekeznek, de tervszerű akciókat alig látunk. 
Később a Kispest felnyomul. Újvári és Nemes 
veszélyes akciója, majd Déri zugó lövése hoz 
némi izgalmat. Szendrődi, — aki még mindig 
nem nyerte vissza régi formáját, — jó helyzet
ben a kapus kezébe rúg. Az utolsó percekben 
Gulyás csúnyán belerohan Serényibe, akit per
cekig kell a taccsvonalon ápolni. Ez a mérkőzés 
utolsó emlitésreméltó «eseménye».

Rovatvezető: KORÓ

ü 1 £ •i B 4 ti 7 8 9

10 u ■ B 12 13

8

21 !'

■ 14 15 B 16

17 18 B ■ 19 20

22 23 24 ■ 25 26

27 ■ 28

1 29 B 30 B 31 32

33 34 H l 55 36

B 37 38 ■ 39

10 41 a 42 ■

43 n B 44 45 46

4? 48 49 ■ 50

51 b 52 B 53

j Néi

La

45. fénypont, fd. szóval
46. kegyur fele
48. helyrag
49. mint 33.

Október havi rejtvények egyszerre is 
beküldhetők október hó 29-ig kiadó- 
hivatalunkba. A borítékra feltünőeo 
ráírandó: KERESZTREJTVÉNY.

„Ideál" harisnyaház
Teréz-körut 46. Telefon: 12-93-03

csokoládégyár X.. Halom-utca 42.

Látszerész és foto-szaküzlet. Alapítva: 1843.
LIBÁL ÉS MÁRZ

VI.. Teréz-körut 54 Nyugatival szemben. Tel.: 12—92—58.

őszi kabátok és ruhaszövetek, divatselymek, bársonyok, 
flanellek rak tá rra  érkeztek.

GALAMBOS IV-  Ferenciek tere 4.

Povíi ParfümériaÜJvl U kölnivíz újdonsága 990U vQ
Teréz-körut 7. Telefon: 119-180.

Influenza, köhögés, rekedtség ellen használjunk

KALLMENT
fertőtlenítő győfjcokorUL Phermedn. hakrfb Mf 4.

Ilyen derbyt se láttunk még. Mind
össze nyolcezer ember gyűlt egybe as 
újpesti stadionban, de ezeknek a nagy- 
része is lélekben messze túl a hatá
rokon, Rómában élte végig a Ferenc
város hősi küzdelm ét a Lazioval a Kö
zépeurópai Kupáért. Végignézték az 
Újpest— Hungária futballderbyt, druk
koltak és izgultak, k i k i a pártállása 
szerint, de ugyanakkor fel-fel figyeltek, 
ne mhirdeti— e már a megafon a ró
mai mérkőzés részleteit. És m int ha 
villanyáram érte volna a publikumot, 
úgy szakadt fel leikéből az éljenzés, 
amikor a szünetben kihirdették, hogy 
a 20. percben a Ferencváros 2:1 
arányban vezet Rómában. Ettől 
kezdve a közönségnek a nagytribün 
előtti része állandóan a sajtópáholy 
felé fordult, ahonnan a Rcggtli Újság 
sportszerkesztöje időnkint közölte a 
római mérkőzés állását. És ahogy le
hangolta a közönséget a váratlan 3:4 
arányú Lazió-vezetés, úgy ujjongott 
fel a já ték 4:4-es állásánál, hogy vé
gül is —  amikor az Újpest— Hungá
ria mérkőzésnek már rég vége volt —  
még mindig kitartva győzelmes diadal- 
orditásban törjön k i a Ferencváros 
nagyszerű fegyvertényének hallatára. 
Győzött a Ferencváros 5:4-re és most 
már boldog volt m inden néző, akár 
a kék-fehéreknek, akár a lila-fehérek
nek drukkolt előzőleg. Mert a ferenc
városi győzelem, nemcsak a zöld-fehé
rek győzelme volt, hanem a régész 
magyar sporté, egész Magyarországé.

Szeged—KEAC 12:1 (4:1). Barátságos mérkő
zés. A szegedi csapatban Bognár Is játszott és 
négy gólt lőtt.

Rúna tizenöthosszal nyerte
a vasárnapi nagy akadályversenyt

Az Urlovasok Szövetkezete rendezte a vasár
napi megyeri versenyeket. A galoppszezonvéget 
meghazudtolta a csaknem tízezer lönyi közön
ség. A nyolcezer pengővel díjazott akadályver
senyt, amelynek diját a M. kir. honvédelmi mi
niszter adta, Rúna végigvezetve tizenöt hosszal 
nyerte meg, második Honvéd, harmadik Címer 
lett. A versenyben öt ló állt starthoz, de Dánia 
az első tribünugrásnál elbukott — szerencsére 
baj nélkül. Dánia azután lovas nélkül futotta 
be az 5000 méteres távot. Csirkefogót annyira 
akadályozta, hogy a lovat emiatt lovasának fel 
kellett tartani. így a versenyben tulajdonképpen 
csak a három helyezett ló vett részt. A Gátver- 
seny-hendikepben Lajtayyöngye az utolsó ug
rásnál még nyerőnek látszott, de a szegény ál
lat inszakadást szenvedett. Herta elbukott,, de 
baj nélkül. Az utolsó versenyben Lator és Ci
gánybáró a startnál rekedtek, de rosszul került 
el az indítástól Crataeyus is.

I. futam. 1. MULATSÁG (3 Pakuts), 2. Negus 
(10 Demko), 3. Laboré (2 és fél Koltai). Fm: 
Prunelle, Dévény, Szarkaláb. Tót. 10:30, 26, 48. 
Befutó: 671.

II. futam. 1. HALI-GANI (3 Hujber), 2. Fóth 
(2 Mészáros), 3. Brezova (5 Balászov.). Fm: 
Herta, Lajtagyöngye, Kiszombor, Sherry. Tót. 
10:48, 15, 14, 18. Befutó: 218.

III. futam. 1. RÚNA (pari Stecák), 2. Honvéd 
(2 Hauser), 3. Czimer (3 Tóth A.). Fm: Dánia, 
Csirkefogó. Tót. 10:18, 13, 14. Befutó: 40.

IV. futam. 1. Idler (2 és fél Keszthelyi), 2. 
Sirály II. (2 és fél Fetting A.), 3. Salome (4 
Pfendler). Fm: Mulass, Sweetheart, Bálozó, 
Bomba. Tót. 10:41, 18, 15. Befutó: 114.

V. futam. 1. HOZOMÁNY II. (4 Lajtos), 2. 
Hédié (1 és fél Jeney), 3. Sárkány (2 Czánt). 
Fm: Tiro, Minek?, Limanova, Tékozló, Szelim 
Pasa. Tót. 10:49, 17, 14, 16. Befutó: 146.

VI. futam. 1. PÍR (4 Kajári), 2. Díszpolgár 
(2 Simics), 3. Virulj (16 Müller). Fm: Mécs, 
Blonde Kethrein, Laci, Wasdazu, Palmarum, 
Viszta, Fergeteg, Kegyetlen, Perepáty. Tót 
10:42, 21, 23, 52. Befutó: 1—2. 105, 1—3. 394.

VII. futam. 1. PADISAH (12 Szele), 2. Gyer- 
gyó II. (8 Klimscha J.), 3. Crataegus (1 és fél 
Keszthelyi). Fm: Lator, Bokréta, Czigánybáró, 
Doboz, Albusz, Fék, Kópia, Camélia. Tót 10:53. 
20, 28, 16.

Az Ausztria-dij került vasárnap a bécsi freu* 
denaui pályán eldöntésre. A húszezer schilling- 
gel díjazott régi hires kísérleti versenyben • 
német Iniga Isolani győzött istállótársa Gallé- 
ria Brera ellen. Iniga Isolani reás favorit v°lt- 
Az egyes versenyek győztesei: I. Cavaliero W 
és fél Tóth B.). Tót. 10:26. — II. M. Deiri (pari 
Dósai). Tót. 10:15. — III. Chance (3 Csuta). 
Tót. 10:60. — IV. 1. Iniga Isolani (8:10 Visek),
2. Galleria Brera (4 Lacina). Fm: Arusha, 
Credo, Pilátus és Podebrad. Tót. 10:17. 19. 45. 
— V. Desperado (1 és fél Alt). Tót. 10:22. — 
VI. Honvágy (2 Esch). Tót 10:25.
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